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מבט מהיר

2-2

Vehicle Information

EXTERIOR OVERVIEW
�� Front view

The actual shape may differ from the illustration.
OCN7H010004

1. Hood  ..................................................... 5-62

2. Headlamp .............................................. 9-53

3. Tires and wheels  ...........................2-9/9-29

4. Side view mirror .................................... 5-52

5. Sunroof  ................................................. 5-58

6. Front windshield wiper blades .............9-27

7. Windows ............................................... 5-54

8. Front radar ............................................. 7-14

מכסה מנוע

פנסי חזית

גלגלים וצמיגים

מראת צד חיצונית

גג שמש )אם קיים(

מגבים קדמיים

חלונות

רדאר קדמי

חזית

1

2

3

5

8

4

6

7

מבט חיצוני

• הרכב עשוי בפועל להיות שונה מהמובא באיור זה	
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9. Door ........................................................ 5-31

10. Fuel filler door .......................................5-69

11. Rear combination lamp........................9-56

12. Trunk ......................................................5-64

13. Defroster / Glass antenna ........ 5-100/5-110

14. High mounted stop lamp .....................9-59

15. Antenna ................................................ 5-110

16. Rear view camera ................................. 7-99

�� Rear view

The actual shape may differ from the illustration.
OCN7H010001Kדלת

דלתית פתח תדלוק

פנס אחורי 

תא מטען

מפשיר אדים/אנטנה משולבת חלון

אור בלם שלישי

אנטנה

מצלמת נסיעה לאחור

מבט מאחור

9

10

11

13

16

12

14

15

• הרכב עשוי בפועל להיות שונה מהמובא באיור זה	

מבט חיצוני
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מבט מהיר

ידית דלת פנימית

מערכת זכרון מצב מושב

מתג שליטה במראות צד

מתג נעילה מרכזית

מתגי חלונות חשמליים

כפתור נעילת חלונות חשמליים

ידית כיוון גובה הגה/רוחק הגה

הגה

מתג שליטה בתאורת לוח מחונים

12V כפתור איפוס מצבר

כפתור מערכת שמירה על נתיב נסיעה

כפתור נטרול בקרת יציבות אלקטרונית

ידית שחרור דלתית פתח תדלוק

ידית פתיחת תא מטען

ידית פתיחת מכסה מנוע

ידית אורות/איתות

מתג כיוון מושב

מתג מגבים/מתזים

• הרכב עשוי בפועל להיות שונה מהמובא באיור זה	
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סקירת פנים
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2-4

Vehicle Information

The actual shape may differ from the illustration.
OCN7H010003N

1. Inside door handle ................................ 5-33

2. Seat position memory system ............. 5-38

3. Side view mirror control switch ........... 5-53

4. Central door lock switch ...................... 5-33

5. Power window switches ...................... 5-54

6. Power window lock button ...................5-57

7. Steering wheel tilt/telescopic lever .... 5-42

8. Steering wheel .......................................5-41

9. Instrument panel illumination control 
switch ...................................................... 4-5

10. 12V battery reset button .........................8-4

11. Lane Safety button ................................ 7-31

12. ESC OFF button .................................... 6-33

13. Fuel filler door release lever ................. 6-33

14. Trunk release lever ................................5-64

15. Hood release lever ................................ 5-62

16. Light control/ Turn signals ....................5-72

17. Seat adjusting switch ............................. 3-3

18. Wiper/Washer switch ........................... 5-83

INTERIOR OVERVIEW

17



7

יר
ה

מ
ט 

מב

1

לוח מחוונים

כרית אוויר לנהג

כפתור התנעה

מתג התנעה באמצעות מפתח

מערכת מידע ובידור

מתג איתות חירום

מערכת בקרת אקלים

כרית אוויר לנוסע

תא כפפות

ידית בורר הילוכים

1

9

2

10

3

5

8

4

6

7

14

סקירת לוח מחוונים

11

12

13

2-5

02

The actual shape may differ from the illustration.
OCN7010004N

INSTRUMENT PANEL OVERVIEW

1. Instrument cluster .................................. 4-4

2. Driver’s front air bag ............................. 3-38 

3. Engine start button..................................6-7 

4. Key ignition switch ................................. 6-4 

5. Infotainment system ...........................5-109

6. Hazard warning flasher switch .............. 8-2 

7. Climate control system ........................ 5-85 

8. Passenger’s front air bag ..................... 3-38

9. Glove box .............................................5-102 

10. Transmission shift lever ...........................6-12

11. Drive mode button ............................... 6-38

12. Parking/View button ...........................7-100

13. Electronic parking brake switch .......... 6-24

14. AUTO HOLD button .............................. 6-28 

כפתור מצבי נהיגה

כפתור חניה/צפיה

כפתור בלם חניה אלקטרוני

AUTO HOLD כפתור
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מבט מהיר

2-6

Vehicle Information

�� Gasoline 1.6 GDi HEV

The actual engine room in the vehicle may differ from the illustration.
OCN7H090001

ENGINE COMPARTMENT

1. Engine coolant reservoir .......................9-18

2. Engine coolant reservoir cap ................9-19

3. Inverter coolant reservoir......................9-18

4. Brake fluid reservoir ............................. 9-23

5. Air cleaner ............................................. 9-24

6. Engine oil dipstick .................................9-16

7. Engine oil filler cap ................................9-16

8. Windshield washer fluid reservoir ....... 9-24

9. Fuse box ................................................9-43

מאגר נוזל קירור מנוע

מכסה מאגר נוזל קירור מנוע

מאגר נוזל קירור מערכת חשמלית

מאגר נוזל בלם

מסנן אוויר

מדיד שמן מנוע

מכסה פתח מילוי שמן מנוע

מאגר נוזל ניקוי שמשות

תיבת נתיכים

1

9

2
3

5

8

4

6
7

מנוע בנזין
GDI HEV 1.6

• המנוע בפועל עשוי להיות שונה מן המופיע באיור	

תא מנוע
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Quick Reference Guide I 1211 I Quick Reference Guide  ELANTRA HYBRIDHYUNDAI 

FEATURE AND CONTROLS

Type B (LCD display)

1  Power gauge 
2  Speedometer
3  Hybrid Battery SOC (State of Charge) 

gauge 
4  Fuel Gauge
5  Warning and Indicator Lights
6  LCD Display (including trip computer)

3
4

1

2

5

6

34

12

5

5

6

Type A

INSTRUMENT CLUSTER

מחוון כוח

מד מהירות

מחוון מצב טעינת סוללה היברידית

מד דלק

נורות חיווי ואזהרה

צג LCD )כולל מחשב דרך(

לוח מחוונים

1

2

3

5

4

6

A סוג

B (LCD( סוג
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מאפייני הרכב

מצבי תצוגה

פירוט סמל מצבים

מציג מידע אודות נהיגה כגון: מד נסועה, צריכת 
דלק וכו'

מחשב דרך

מצב זה מציג את הוראות הניווט TBT פירוט פניות

מצב זה מציג את מצב:
• בקרת שיוט חכמה	
• מערכת סייען שמירת נתיב	
• מערכת סייען שמירת מרחק	
• אזהרת הסחת דעת	
• לחץ ניפוח צמיגים	

סייען נהיגה )אם קיים(

מציג את זמני הטיפול והודעות האזהרה. החלפת 
מצבים

מצבי משתמש

מציג את זמני הטיפול והודעות אזהרה אזהרה

LCD בקרת שליטה בצג

Quick Reference Guide I 1413 I Quick Reference Guide  ELANTRA HYBRIDHYUNDAI 

FEATURE AND CONTROLS

MODE

OK

MODE

OK

VIEW MODES

LCD DISPLAY MODE CONTROL

Modes Symbol  Explanation

Trip Computer This mode displays driving information like 
the tripmeter, fuel economy, and so on.

Turn By Turn (TBT)
(if equipped)

This mode displays the state of the 
navigation.

Drive Assist
(if equipped)

This mode displays the state of:
- Smart Cruise Control system
   Lane Keeping Assist
   Lane Following Assist
- Driver Attention Warning 
- Tire pressure

User Settings Displays service interval and warning 
messages. Changes settings.

Warning Displays service interval and warning 
messages.

MODE

OK

MODE

OK

1

2 3

1             :  VIEW MODE button for 
changing modes

2             :  MOVE switch for changing 
items

3             :  SELECT/RESET button for 
setting or resetting the 
selected item

WARNINGS AND INDICATORS
Air bag warning light

Electric Power Steering 
(EPS) warning light

Seat belt
warning light

Parking brake & Brake 
fluid warning light

Electronic Brake Force Distribution (EBD) 
system warning light

Low tire pressure 
warning indicator/TPMS 
malfuction lamp

Low fuel level 
warning light

Low beam indicator

High Beam Assist 
IndicatorLight ON indicator

Forward Collision-
Avoidance Assist 
warning light 

Lane Following Assist 
Indicator

Icy Road
Warning Light

Headlamp Warning 
Light

Anti-lock Brake System
(ABS) warning light

High beam indicator

Electronic Stability  
Control (ESC) indicator

Master warning lightElectric Parking Brake
(EPB) warning light

Engine oil pressure 
warning light

Charging system 
warning light

Immobilizer indicator

Malfunction Indicator
Lamp (MIL)

Electronic Stability Control 
(ESC) OFF indicator

Cruise indicator

Lane Keeping Assist 
Indicator

SPORT mode
indicatorAUTO HOLD indicator

Turn signal indicator

Engine coolant 
temperature warning light

INSTRUMENT  PANEL  ILLUMINATION

Press - or + to adjust instrument 
cluster illumination brightness.

EV mode indicator1

2

3

כפתור מצב צפיה להחלפת מצבים

כפתור גלילה להחלפה בין פריטים

כפתור בחירה/איפוס לקביעה או איפוס 

של הפריט שנבחר.
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2 נורת אזהרת בלם
חניה ומפלס נוזל בלם

נורת אזהרת
חגורת בטיחות

נורת אזהרת
כרית אוויר

נורת אזהרת חלוקת בלימה אלקטרונית  ABS נורת אזהרת

נורת מערכת
טעינה

חיווי תקלת
)MIL( בקרת מנוע

נורת אזהרת
הגה כוח

נורת אזהרת
מפלס דלק נמוך

נורת אזהרת
לחץ שמן מנוע

נורת אזהרת
טמפרטורת נוזל קירור

נורת אזהרה כללית נורת אזהרת בלם חניה 
אלקטרוני

נורת אזהרת ירידת לחץ
ניפוח צמיגים/תקלת

בקרת לחץ ניפוח צמיגים

חיווי אימובילייזר חיווי נטרול בקרת
יציבות אלקטרונית

חיווי בקרת יציבות
אלקטרונית

חיווי אור גבוה חיווי אור נמוך חיווי איתות

בקרת שיוט חיווי סייען אור גבוה חיווי אורות

חיווי סייען שמירת נתיב חיווי מצב ספורט AUTO HOLD חיווי

חיווי אזהרת פנסים חיווי קרח על הכביש חיווי אזהרת בקרת
שמירת מרחק

EV חיווי מצב חשמלי חיווי סייען שמירת נתיב

Quick Reference Guide I 1413 I Quick Reference Guide  ELANTRA HYBRIDHYUNDAI 

FEATURE AND CONTROLS

MODE

OK

MODE

OK

VIEW MODES

LCD DISPLAY MODE CONTROL

Modes Symbol  Explanation

Trip Computer This mode displays driving information like 
the tripmeter, fuel economy, and so on.

Turn By Turn (TBT)
(if equipped)

This mode displays the state of the 
navigation.

Drive Assist
(if equipped)

This mode displays the state of:
- Smart Cruise Control system
   Lane Keeping Assist
   Lane Following Assist
- Driver Attention Warning 
- Tire pressure

User Settings Displays service interval and warning 
messages. Changes settings.

Warning Displays service interval and warning 
messages.

MODE

OK

MODE

OK

1

2 3

1             :  VIEW MODE button for 
changing modes

2             :  MOVE switch for changing 
items

3             :  SELECT/RESET button for 
setting or resetting the 
selected item

WARNINGS AND INDICATORS
Air bag warning light

Electric Power Steering 
(EPS) warning light

Seat belt
warning light

Parking brake & Brake 
fluid warning light

Electronic Brake Force Distribution (EBD) 
system warning light

Low tire pressure 
warning indicator/TPMS 
malfuction lamp

Low fuel level 
warning light

Low beam indicator

High Beam Assist 
IndicatorLight ON indicator

Forward Collision-
Avoidance Assist 
warning light 

Lane Following Assist 
Indicator

Icy Road
Warning Light

Headlamp Warning 
Light

Anti-lock Brake System
(ABS) warning light

High beam indicator

Electronic Stability  
Control (ESC) indicator

Master warning lightElectric Parking Brake
(EPB) warning light

Engine oil pressure 
warning light

Charging system 
warning light

Immobilizer indicator

Malfunction Indicator
Lamp (MIL)

Electronic Stability Control 
(ESC) OFF indicator

Cruise indicator

Lane Keeping Assist 
Indicator

SPORT mode
indicatorAUTO HOLD indicator

Turn signal indicator

Engine coolant 
temperature warning light

INSTRUMENT  PANEL  ILLUMINATION

Press - or + to adjust instrument 
cluster illumination brightness.

EV mode indicator

אזהרות וחיוויים

תאורת לוח מחוונים

יש ללחוץ על – או + כדי לכוון 
את בהירות התצוגה בלוח 

המחוונים.
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מאפייני הרכב

חיווי "מוכן"
חיווי זה יואר כאשר הרכב מוכן לנסיעה.

כאשר החיווי אינו נופיע או מהבהב, מומלץ לפנות למרכז שירות של 
יונדאי או לגורם מהימן המוסמך לטפל בנושא.

EV חיווי מצב
חיווי זה מואר כאשר הרכב נוסע במצב חשמלי.

חיווי תקלה
במידה וקיימת בעיה במערכת ההיברידית, חיווי תקלה יופיע. מומלץ 

לפנות למרכז שירות של יונדאי או לגורם מהימן המוסמך לטפל 
בנושא.

חיוויים עיקריים בלוח המחוונים ברכב היברידי

מחוון כוח

טעינה
מציג את מצב המרת האנרגיה הנוצרת על ידי הרכב 

לאנרגיה חשמלית )אנרגיה רגנטיבית(.

חיסכון
מציג האם הרכב ננהג באופן ידידותי לסביבה.

כוח
מציג כאשר הרכב אינו ננהג במצב חסכוני.

Quick Reference Guide I 1615 I Quick Reference Guide  ELANTRA HYBRIDHYUNDAI 

FEATURE AND CONTROLS

Ready indicator
When the vehicle is ready to be driven, this indicator
is illuminated.
When the ready indicator goes off or blinks, we recommend 
the vehicle be checked by an authorized HYUNDAI dealer.

EV mode indicator
This indicator illuminates when the vehicle is driven by the 
electric motor.

Service warning light
If a problem with the hybrid vehicle control system
occurs, the service warning light will illuminate.
We recommend the vehicle be checked by an authorized 
HYUNDAI dealer.

Main indicators in cluster for Hybrid Vehicle

The power gauge indicates whether the current 
driving condition is fuel efficient or not.

CHARGE
Shows that the energy made by  the vehicle is 
being converted to  electrical energy. 
(Regenerated energy)

ECO
Shows that the vehicle is being driven in an Eco-
friendly manner.

POWER
Shows that the vehicle is exceeding the Eco-
friendly range.

VEHICLE POWER GAUGE

This gauge indicates the remaining hybrid 
battery power. If the SOC is near the "L (Low)" 
level, the vehicle
automatically operates the engine to charge 
the battery.

HYBRID BATTERY SOC (STATE OF CHARGE) GAUGE

Energy Flow Mode
This screen displays the energy flow 
from the engine and battery.

Fuel Economy Mode
This screen displays average fuel 
economy. The graph shows fuel 
economy for the last 30 minutes and 
it is updated every 2 minutes and 30 
seconds.

Select the Hybrid Icon on the home screen.

HYBRID SYSTEM MODES

מחוון soc )מצב טעינה( - סוללה היברידית
מחוון זה מציג את כמות האנרגיה הנותרת בסוללה 

ההיברידית. אם מצב הטעינה סמוך ל-L, הרכב יפעיל את 
מנוע הבנזין באופן אוטומטי כדי לטעון את הסוללה.

Quick Reference Guide I 1615 I Quick Reference Guide  ELANTRA HYBRIDHYUNDAI 

FEATURE AND CONTROLS

Ready indicator
When the vehicle is ready to be driven, this indicator
is illuminated.
When the ready indicator goes off or blinks, we recommend 
the vehicle be checked by an authorized HYUNDAI dealer.

EV mode indicator
This indicator illuminates when the vehicle is driven by the 
electric motor.

Service warning light
If a problem with the hybrid vehicle control system
occurs, the service warning light will illuminate.
We recommend the vehicle be checked by an authorized 
HYUNDAI dealer.

Main indicators in cluster for Hybrid Vehicle

The power gauge indicates whether the current 
driving condition is fuel efficient or not.

CHARGE
Shows that the energy made by  the vehicle is 
being converted to  electrical energy. 
(Regenerated energy)

ECO
Shows that the vehicle is being driven in an Eco-
friendly manner.

POWER
Shows that the vehicle is exceeding the Eco-
friendly range.

VEHICLE POWER GAUGE

This gauge indicates the remaining hybrid 
battery power. If the SOC is near the "L (Low)" 
level, the vehicle
automatically operates the engine to charge 
the battery.

HYBRID BATTERY SOC (STATE OF CHARGE) GAUGE

Energy Flow Mode
This screen displays the energy flow 
from the engine and battery.

Fuel Economy Mode
This screen displays average fuel 
economy. The graph shows fuel 
economy for the last 30 minutes and 
it is updated every 2 minutes and 30 
seconds.

Select the Hybrid Icon on the home screen.

HYBRID SYSTEM MODES

מחוון הכוח מורה האם מצב הנהיגה הנבחר חסכוני בדלק או לא.
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Quick Reference Guide I 1615 I Quick Reference Guide  ELANTRA HYBRIDHYUNDAI 

FEATURE AND CONTROLS

Ready indicator
When the vehicle is ready to be driven, this indicator
is illuminated.
When the ready indicator goes off or blinks, we recommend 
the vehicle be checked by an authorized HYUNDAI dealer.

EV mode indicator
This indicator illuminates when the vehicle is driven by the 
electric motor.

Service warning light
If a problem with the hybrid vehicle control system
occurs, the service warning light will illuminate.
We recommend the vehicle be checked by an authorized 
HYUNDAI dealer.

Main indicators in cluster for Hybrid Vehicle

The power gauge indicates whether the current 
driving condition is fuel efficient or not.

CHARGE
Shows that the energy made by  the vehicle is 
being converted to  electrical energy. 
(Regenerated energy)

ECO
Shows that the vehicle is being driven in an Eco-
friendly manner.

POWER
Shows that the vehicle is exceeding the Eco-
friendly range.

VEHICLE POWER GAUGE

This gauge indicates the remaining hybrid 
battery power. If the SOC is near the "L (Low)" 
level, the vehicle
automatically operates the engine to charge 
the battery.

HYBRID BATTERY SOC (STATE OF CHARGE) GAUGE

Energy Flow Mode
This screen displays the energy flow 
from the engine and battery.

Fuel Economy Mode
This screen displays average fuel 
economy. The graph shows fuel 
economy for the last 30 minutes and 
it is updated every 2 minutes and 30 
seconds.

Select the Hybrid Icon on the home screen.

HYBRID SYSTEM MODES מצבי מערכת היברידית

יש לבחור בסמל ההיברידי במסך הבית

מצב זרימת אנרגיה
המסך מציג את זרימת האנרגיה מהמנוע 

והסוללה.

מצב חיסכון בדלק
המסך מציג את צריכת הדלק הממוצעת. 

הגרף מציג את צריכת הדלק במשך 30 דקות 
לפחות ומתעדכן מדי 2 דקות ו-30 שניות.

Quick Reference Guide I 1615 I Quick Reference Guide  ELANTRA HYBRIDHYUNDAI 

FEATURE AND CONTROLS

Ready indicator
When the vehicle is ready to be driven, this indicator
is illuminated.
When the ready indicator goes off or blinks, we recommend 
the vehicle be checked by an authorized HYUNDAI dealer.

EV mode indicator
This indicator illuminates when the vehicle is driven by the 
electric motor.

Service warning light
If a problem with the hybrid vehicle control system
occurs, the service warning light will illuminate.
We recommend the vehicle be checked by an authorized 
HYUNDAI dealer.

Main indicators in cluster for Hybrid Vehicle

The power gauge indicates whether the current 
driving condition is fuel efficient or not.

CHARGE
Shows that the energy made by  the vehicle is 
being converted to  electrical energy. 
(Regenerated energy)

ECO
Shows that the vehicle is being driven in an Eco-
friendly manner.

POWER
Shows that the vehicle is exceeding the Eco-
friendly range.

VEHICLE POWER GAUGE

This gauge indicates the remaining hybrid 
battery power. If the SOC is near the "L (Low)" 
level, the vehicle
automatically operates the engine to charge 
the battery.

HYBRID BATTERY SOC (STATE OF CHARGE) GAUGE

Energy Flow Mode
This screen displays the energy flow 
from the engine and battery.

Fuel Economy Mode
This screen displays average fuel 
economy. The graph shows fuel 
economy for the last 30 minutes and 
it is updated every 2 minutes and 30 
seconds.

Select the Hybrid Icon on the home screen.

HYBRID SYSTEM MODES
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FEATURE AND CONTROLS

This vehicle does not have a 
replaceable 12V flooded lead acid 
battery. The 12V battery is 
integrated into the lithium high 
voltage battery assembly. Is it 
automatically protected against 
vehicle current draw when a 
minimum level of 12.8V 10% SOC 
level is reached. The 12V Battery 
Reset Switch has to be activated in 
order to start the vehicle. This 
should negate the need to jump 
start the car.

If the door is locked you will need to 
use the manual key to enter the 
vehicle after removing the lock 
access cover.

1. Press the lever located under the 
cover with mechanical key. 1  

2. While pushing the lever so that 
the mechanical key does not fall 
out of the cover hole, slowly push 
it towards the rear of the vehicle 
and remove the cover. 2

3. After removing the cover, only 
driver’s door can be locked or 
unlocked by using mechanical 
key. 

4. Turn the key toward the rear of the 
vehicle to lock and toward the 
front of the vehicle to unlock. 3

12 VOLT BATTERY RESET SWITCH

1. Press the 12V Battery Reset switch to reconnect the 12V battery.
2. Start the vehicle within 15 seconds of pressing the 12V Battery

Reset switch. 
3. After starting vehicle (    indicator on), operate the vehicle safely 

outdoors stopped and/or drive it for 30 minutes total to charge 
the 12V battery fully.

If the reset does not work due to over discharge of the 12V battery, 
try to jump-start the vehicle. For more detailed information, please 
refer to your Owner’s Manual.

If the vehicle Start/Stop button does not respond (it has no indicator 
light) and the dash does not illuminate, the vehicle may be operated 
after the 12V Battery Reset Switch is activated per the instructions 
below.

1

2

3

פתיחת הרכב עם מפתח חירום

עם הדלת נעולה, יתכן שידרש מפתח ידני כדי להיכנס 
לרכב, לאחר הסרת כיסוי חרך המפתח.

יש ללחוץ על הידית הממוקמת תחת כיסוי . 1

. באמצעות המפתח המכאני 
בעת דחיפת הידית כך שהמפתח המכאני לא יפול . 2

ממקומו, יד לדחוף אותו באיטיות ובעדינות בכיוון 

. חלקו האחורי של הרכב ולהסיר את הכיסוי 
לאחר הסרת הכיסוי ניתן לנעול את דלת הנהג או . 3

לפתוח אותה באמצעות המפתח המכאני.
יש לסובב את המפתח בכיוון חלקו האחורי של . 4

הרכב כדי לנעול ובכיוון חלקו הקדמי של הרכב כדי 
. לפתוח 
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מאפייני הרכב
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FEATURE AND CONTROLS

This vehicle does not have a 
replaceable 12V flooded lead acid 
battery. The 12V battery is 
integrated into the lithium high 
voltage battery assembly. Is it 
automatically protected against 
vehicle current draw when a 
minimum level of 12.8V 10% SOC 
level is reached. The 12V Battery 
Reset Switch has to be activated in 
order to start the vehicle. This 
should negate the need to jump 
start the car.

If the door is locked you will need to 
use the manual key to enter the 
vehicle after removing the lock 
access cover.

1. Press the lever located under the 
cover with mechanical key. 1  

2. While pushing the lever so that 
the mechanical key does not fall 
out of the cover hole, slowly push 
it towards the rear of the vehicle 
and remove the cover. 2

3. After removing the cover, only 
driver’s door can be locked or 
unlocked by using mechanical 
key. 

4. Turn the key toward the rear of the 
vehicle to lock and toward the 
front of the vehicle to unlock. 3

12 VOLT BATTERY RESET SWITCH

1. Press the 12V Battery Reset switch to reconnect the 12V battery.
2. Start the vehicle within 15 seconds of pressing the 12V Battery

Reset switch. 
3. After starting vehicle (    indicator on), operate the vehicle safely 

outdoors stopped and/or drive it for 30 minutes total to charge 
the 12V battery fully.

If the reset does not work due to over discharge of the 12V battery, 
try to jump-start the vehicle. For more detailed information, please 
refer to your Owner’s Manual.

If the vehicle Start/Stop button does not respond (it has no indicator 
light) and the dash does not illuminate, the vehicle may be operated 
after the 12V Battery Reset Switch is activated per the instructions 
below.

1

2

3

ברכב זה לא מותקנת סוללת 12 וולט מבוססת עופרת 
אשר ניתן להחליף. סוללת ה-12 וולט מהווה חלק 

אינטגרלי ממארז סוללות הליתיום של הרכב. הסוללה 
מוגנת באופן אוטומטי מפני זליגת זרם כאשר מתת 
הסוללה מגיע ל-SOC 10% 12.8%. יש ללחוץ על מתג 
איפוס הסוללה כדי להתניע את הרכב, מה שעלול 

לדרוש כבלי התנעה.

אם כפתור ה-START STOP אינו מגיב )אינו מואר( ולוח המחוונים אינו מואר, יש 
להפעיל את הרכב לאחר לחיצה על כפתור האיפוס בהתאם להוראות:

יש ללחוץ על כפתור ה-12V כדי לחבר את סוללת ה-12 וולט מחדש.. 1
יש להתניע את הרכב תוך 15 שניות מרגע הלחיצה על כפתור איפוס סוללת ה-12 . 2

וולט.
לאחר התנעת הרכב )חיווי  יופיע(, יש לנהוג ברכב בזהירות החוצה )אם נמצא . 3

בחניון( ולאחר מכן לנהוג ברכב במשך לפחות 30 דקות כדי לטעון את סוללת 
ה-12 וולט במלואה.

אם האיפוס אינו עובד עקב טעינת יתר של סוללת ה-12 וולט, יש לנסות להתניע . 4
את הרכב באמצעות כבלי התנעה. 

בקרת אקלים ידנית

+0

P

Q

N

RS ST

O

מתג שליטה במהירות מאוורר
מתג שליטה בטמפרטורה

מתג בחירת מצבים
מפשיר אדים לחלון קדמי

כפתור מפשיר אדים לחלון אחורי
כפתור שליטה בכניסת אוויר

כפתור מזגן

12 3

5

4

67 6

1
2
3
4

5

6

7

מתג איפוס סוללת 12 וולט
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מ

2
הפשרת אדים

יש לבחור במצב הפשרת . 1
אדים לחלון קדמי.

יש לבחור את עוצמת . 2
המאוורר החזקה ביותר.

יש לבחור את הטמפרטורה . 3
החמה ביותר.
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FEATURE AND CONTROLS

5  Rear Window Defroster Button
6  Air intake control button
7  A/C (Air conditioning) button

1  Fan Speed Control Knob
2  Temperature control knob
3  Mode selection knob
4  Front windshield defroster position

MANUAL  CLIMATE  CONTROL 

+0

+0

+0

3

4

1

56 67

2

3.   Set the fan speed to 
 the medium speed.

2.   Select the warmest 
 temperature.

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+01.  Select the Front 
Windshield Defrost 
Mode.

Face-Level

Bi-Level

Floor-Level

Floor & Defrost-Level

Defrost-Level

Changes the direction of 
the air flow as following:

NOTE:
To reduce the tendency of the glass fogging and also to improve visibility, 
keep the interior surface of the windshield clean by wiping it with a clean 
cloth and glass cleaner. In addition, select air intake control to the 
outside (fresh) air position whenever possible while operating the vehicle.

Outside (fresh) air 
position 

Recirculated air 
position

+0

+0

+0

+0

+0

+0

Press to activate/deactivate the 
rear defroster.

A/C MAX  mode

Rear Window Defroster

A/C MAX Mode automatically 
engages Recirculated air position 
and air conditioning. Return to 
normal A/C mode after the vehicle 
interior has cooled sufficiently.

Mode selectionDefogging / Defrosting Air  intake controlשליטה בכניסת אוויר

מצב סרקולציית אוויר.

מצב הכנסת אוויר
מבחוץ.
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FEATURE AND CONTROLS

5  Rear Window Defroster Button
6  Air intake control button
7  A/C (Air conditioning) button

1  Fan Speed Control Knob
2  Temperature control knob
3  Mode selection knob
4  Front windshield defroster position

MANUAL  CLIMATE  CONTROL 

+0

+0

+0

3

4

1

56 67

2

3.   Set the fan speed to 
 the medium speed.

2.   Select the warmest 
 temperature.

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+01.  Select the Front 
Windshield Defrost 
Mode.

Face-Level

Bi-Level

Floor-Level

Floor & Defrost-Level

Defrost-Level

Changes the direction of 
the air flow as following:

NOTE:
To reduce the tendency of the glass fogging and also to improve visibility, 
keep the interior surface of the windshield clean by wiping it with a clean 
cloth and glass cleaner. In addition, select air intake control to the 
outside (fresh) air position whenever possible while operating the vehicle.

Outside (fresh) air 
position 

Recirculated air 
position

+0

+0

+0

+0

+0

+0

Press to activate/deactivate the 
rear defroster.

A/C MAX  mode

Rear Window Defroster

A/C MAX Mode automatically 
engages Recirculated air position 
and air conditioning. Return to 
normal A/C mode after the vehicle 
interior has cooled sufficiently.

Mode selectionDefogging / Defrosting Air  intake control

בורר מצבים

משנה את כיוון האוויר כך:

בכיוון הפנים

דו כיווני

כיוון רצפה

כיוון רצפה והפשרה

הפשרה
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FEATURE AND CONTROLS

5  Rear Window Defroster Button
6  Air intake control button
7  A/C (Air conditioning) button

1  Fan Speed Control Knob
2  Temperature control knob
3  Mode selection knob
4  Front windshield defroster position

MANUAL  CLIMATE  CONTROL 

+0

+0

+0

3

4

1

56 67

2

3.   Set the fan speed to 
 the medium speed.

2.   Select the warmest 
 temperature.

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+01.  Select the Front 
Windshield Defrost 
Mode.

Face-Level

Bi-Level

Floor-Level

Floor & Defrost-Level

Defrost-Level

Changes the direction of 
the air flow as following:

NOTE:
To reduce the tendency of the glass fogging and also to improve visibility, 
keep the interior surface of the windshield clean by wiping it with a clean 
cloth and glass cleaner. In addition, select air intake control to the 
outside (fresh) air position whenever possible while operating the vehicle.

Outside (fresh) air 
position 

Recirculated air 
position

+0

+0

+0

+0

+0

+0

Press to activate/deactivate the 
rear defroster.

A/C MAX  mode

Rear Window Defroster

A/C MAX Mode automatically 
engages Recirculated air position 
and air conditioning. Return to 
normal A/C mode after the vehicle 
interior has cooled sufficiently.

Mode selectionDefogging / Defrosting Air  intake control
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FEATURE AND CONTROLS

5  Rear Window Defroster Button
6  Air intake control button
7  A/C (Air conditioning) button

1  Fan Speed Control Knob
2  Temperature control knob
3  Mode selection knob
4  Front windshield defroster position

MANUAL  CLIMATE  CONTROL 

+0

+0

+0

3

4

1

56 67

2

3.   Set the fan speed to 
 the medium speed.

2.   Select the warmest 
 temperature.

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+01.  Select the Front 
Windshield Defrost 
Mode.

Face-Level

Bi-Level

Floor-Level

Floor & Defrost-Level

Defrost-Level

Changes the direction of 
the air flow as following:

NOTE:
To reduce the tendency of the glass fogging and also to improve visibility, 
keep the interior surface of the windshield clean by wiping it with a clean 
cloth and glass cleaner. In addition, select air intake control to the 
outside (fresh) air position whenever possible while operating the vehicle.

Outside (fresh) air 
position 

Recirculated air 
position

+0

+0

+0

+0

+0

+0

Press to activate/deactivate the 
rear defroster.

A/C MAX  mode

Rear Window Defroster

A/C MAX Mode automatically 
engages Recirculated air position 
and air conditioning. Return to 
normal A/C mode after the vehicle 
interior has cooled sufficiently.

Mode selectionDefogging / Defrosting Air  intake control

מפשיר חלון אחורי

יש ללחוץ על הפעלה/נטרול של 
מפשיר החלון האחורי.

AC MAX מצב

מצב AC MAX שולט באופן 
אוטומטי בניתוב האוויר אשר נמצא 

בסרקולציה ובמזגן. יש לחזור אל 
מצב AC רגיל אחרי שתא הנוסעים 

התקרר כנדרש.
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FEATURE AND CONTROLS

5  Rear Window Defroster Button
6  Air intake control button
7  A/C (Air conditioning) button

1  Fan Speed Control Knob
2  Temperature control knob
3  Mode selection knob
4  Front windshield defroster position

MANUAL  CLIMATE  CONTROL 

+0

+0

+0

3

4

1

56 67

2

3.   Set the fan speed to 
 the medium speed.

2.   Select the warmest 
 temperature.

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+01.  Select the Front 
Windshield Defrost 
Mode.

Face-Level

Bi-Level

Floor-Level

Floor & Defrost-Level

Defrost-Level

Changes the direction of 
the air flow as following:

NOTE:
To reduce the tendency of the glass fogging and also to improve visibility, 
keep the interior surface of the windshield clean by wiping it with a clean 
cloth and glass cleaner. In addition, select air intake control to the 
outside (fresh) air position whenever possible while operating the vehicle.

Outside (fresh) air 
position 

Recirculated air 
position

+0

+0

+0

+0

+0

+0

Press to activate/deactivate the 
rear defroster.

A/C MAX  mode

Rear Window Defroster

A/C MAX Mode automatically 
engages Recirculated air position 
and air conditioning. Return to 
normal A/C mode after the vehicle 
interior has cooled sufficiently.

Mode selectionDefogging / Defrosting Air  intake control
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FEATURE AND CONTROLS

5  Rear Window Defroster Button
6  Air intake control button
7  A/C (Air conditioning) button

1  Fan Speed Control Knob
2  Temperature control knob
3  Mode selection knob
4  Front windshield defroster position

MANUAL  CLIMATE  CONTROL 

+0

+0

+0

3

4

1

56 67

2

3.   Set the fan speed to 
 the medium speed.

2.   Select the warmest 
 temperature.

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+0

+01.  Select the Front 
Windshield Defrost 
Mode.

Face-Level

Bi-Level

Floor-Level

Floor & Defrost-Level

Defrost-Level

Changes the direction of 
the air flow as following:

NOTE:
To reduce the tendency of the glass fogging and also to improve visibility, 
keep the interior surface of the windshield clean by wiping it with a clean 
cloth and glass cleaner. In addition, select air intake control to the 
outside (fresh) air position whenever possible while operating the vehicle.

Outside (fresh) air 
position 

Recirculated air 
position

+0

+0

+0

+0

+0

+0

Press to activate/deactivate the 
rear defroster.

A/C MAX  mode

Rear Window Defroster

A/C MAX Mode automatically 
engages Recirculated air position 
and air conditioning. Return to 
normal A/C mode after the vehicle 
interior has cooled sufficiently.

Mode selectionDefogging / Defrosting Air  intake control
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בקרת אקלים אוטומטית
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FEATURE AND CONTROLS

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

AUTOMATIC  CLIMATE  CONTROL 

Air  intake control

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

Automatic heating /
Air conditioning

Auto fan speed control

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

Changing the direction of the air flow as follow.

Mode selection

Outside (fresh) air position
(LED OFF)

Recirculated air 
position (LED ON)

Defogging / Defrosting

3.  Set the fan speed to 
the highest speed.

2.  Select warmest 
temperature.

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

1.  Press the defrost 
button.

System off

Pressing the OFF button will
place the system in the OFF 
mode.

1. The fan speed is controlled automatically 
in 3 available settings.    

2. Pressing the AUTO button will activate 
the AUTO function and change the 
AUTO fan speed setting    

3. Settings: HIGH →  MEDIUM →  LOW      

4. If the temperature is set to either ‘HI’ or 
‘LO’,  the fan speed setting will be ‘HIGH’.

* For detailed precautions and instructions, 
see the Owner’s Manual.

• Climate control fan will turn off. 
•   Outside (fresh) air position will 

be selected.
•  Vented air will be at last set 

temperature.

NOTE:  
To reduce tendency of the glass fogging and also to improve 
visibility, keep the interior surface of the windshield clean by wiping it 
with a clean cloth and glass cleaner.  In addition, select air intake 
control to the outside (fresh) air position whenever possible while 
operating the vehicle.

12

7
4

6

3

2

5 10

8 89

11

1

 1  Driver’s temperature control knob  
2  Passenger’s temperature control knob
3  AUTO (automatic control) button
4  SYNC button
5  OFF button
6  Front windshield defroster button

7  Air conditioning button
8  Air intake control button
9   Rear window defroster button
10  Fan speed control button
11  Mode selection button
12   Climate control information screen

מתג שליטה בטמפרטורת נהג
מתג שליטה בטמפרטורת נוסע

כפתור AUTO )שליטה אוטומטית(
SYNC כפתור

OFF כפתור
כפתור מפשיר שמשה קדמית

כפתור מזגן
כפתור שליטה בכניסת אוויר מבחוץ

כפתור מפשיר שמשה אחורית
כפתור שליטה במהירות מאוורר

בורר מצבים
צג מידע בקרת אקלים

1
2
3
4
5

6

7
8
9
10
11

12

1 2

3 4
5

6

7

89

10 11

12

8
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FEATURE AND CONTROLS

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

AUTOMATIC  CLIMATE  CONTROL 

Air  intake control

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

Automatic heating /
Air conditioning

Auto fan speed control

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

Changing the direction of the air flow as follow.

Mode selection

Outside (fresh) air position
(LED OFF)

Recirculated air 
position (LED ON)

Defogging / Defrosting

3.  Set the fan speed to 
the highest speed.

2.  Select warmest 
temperature.

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

1.  Press the defrost 
button.

System off

Pressing the OFF button will
place the system in the OFF 
mode.

1. The fan speed is controlled automatically 
in 3 available settings.    

2. Pressing the AUTO button will activate 
the AUTO function and change the 
AUTO fan speed setting    

3. Settings: HIGH →  MEDIUM →  LOW      

4. If the temperature is set to either ‘HI’ or 
‘LO’,  the fan speed setting will be ‘HIGH’.

* For detailed precautions and instructions, 
see the Owner’s Manual.

• Climate control fan will turn off. 
•   Outside (fresh) air position will 

be selected.
•  Vented air will be at last set 

temperature.

NOTE:  
To reduce tendency of the glass fogging and also to improve 
visibility, keep the interior surface of the windshield clean by wiping it 
with a clean cloth and glass cleaner.  In addition, select air intake 
control to the outside (fresh) air position whenever possible while 
operating the vehicle.

12

7
4

6

3

2

5 10

8 89

11

1

 1  Driver’s temperature control knob  
2  Passenger’s temperature control knob
3  AUTO (automatic control) button
4  SYNC button
5  OFF button
6  Front windshield defroster button

7  Air conditioning button
8  Air intake control button
9   Rear window defroster button
10  Fan speed control button
11  Mode selection button
12   Climate control information screen

שליטה בכניסת אוויר

מצב סירקולציית אוויר
)LED מואר(.

מצב הכנסת אוויר מבחוץ
)LED אינו מואר(.
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FEATURE AND CONTROLS

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

AUTOMATIC  CLIMATE  CONTROL 

Air  intake control

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

Automatic heating /
Air conditioning

Auto fan speed control

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

Changing the direction of the air flow as follow.

Mode selection

Outside (fresh) air position
(LED OFF)

Recirculated air 
position (LED ON)

Defogging / Defrosting

3.  Set the fan speed to 
the highest speed.

2.  Select warmest 
temperature.

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW
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MEDIUM
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HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM
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1.  Press the defrost 
button.

System off

Pressing the OFF button will
place the system in the OFF 
mode.

1. The fan speed is controlled automatically 
in 3 available settings.    

2. Pressing the AUTO button will activate 
the AUTO function and change the 
AUTO fan speed setting    

3. Settings: HIGH →  MEDIUM →  LOW      

4. If the temperature is set to either ‘HI’ or 
‘LO’,  the fan speed setting will be ‘HIGH’.

* For detailed precautions and instructions, 
see the Owner’s Manual.

• Climate control fan will turn off. 
•   Outside (fresh) air position will 

be selected.
•  Vented air will be at last set 

temperature.

NOTE:  
To reduce tendency of the glass fogging and also to improve 
visibility, keep the interior surface of the windshield clean by wiping it 
with a clean cloth and glass cleaner.  In addition, select air intake 
control to the outside (fresh) air position whenever possible while 
operating the vehicle.
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 1  Driver’s temperature control knob  
2  Passenger’s temperature control knob
3  AUTO (automatic control) button
4  SYNC button
5  OFF button
6  Front windshield defroster button

7  Air conditioning button
8  Air intake control button
9   Rear window defroster button
10  Fan speed control button
11  Mode selection button
12   Climate control information screen

הפשרה/ניקוי אדים

יש ללחוץ על כפתור . 1
הפשרה.

יש לבחור בטמפרטורה . 2
החמה ביותר.

יש לקבוע את מהירות . 3
המאוורר הגבוהה 

ביותר.

נטרול מערכת
לחיצה על כפתור OFF תנטרל את 

המערכת.
מאוורר בקרת אקלים ינוטרל

מצב הכנסת אוויר מבחוץ יופעל
טמפרטורת האוויר תהיה האחרונה 

שנבחרה.

בורר מצבים
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• Climate control fan will turn off. 
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•  Vented air will be at last set 

temperature.
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To reduce tendency of the glass fogging and also to improve 
visibility, keep the interior surface of the windshield clean by wiping it 
with a clean cloth and glass cleaner.  In addition, select air intake 
control to the outside (fresh) air position whenever possible while 
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9   Rear window defroster button
10  Fan speed control button
11  Mode selection button
12   Climate control information screen
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the highest speed.

2.  Select warmest 
temperature.

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

HIGH
MEDIUM

LOW

1.  Press the defrost 
button.

System off
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2. Pressing the AUTO button will activate 
the AUTO function and change the 
AUTO fan speed setting    

3. Settings: HIGH →  MEDIUM →  LOW      

4. If the temperature is set to either ‘HI’ or 
‘LO’,  the fan speed setting will be ‘HIGH’.

* For detailed precautions and instructions, 
see the Owner’s Manual.

• Climate control fan will turn off. 
•   Outside (fresh) air position will 

be selected.
•  Vented air will be at last set 

temperature.

NOTE:  
To reduce tendency of the glass fogging and also to improve 
visibility, keep the interior surface of the windshield clean by wiping it 
with a clean cloth and glass cleaner.  In addition, select air intake 
control to the outside (fresh) air position whenever possible while 
operating the vehicle.
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 1  Driver’s temperature control knob  
2  Passenger’s temperature control knob
3  AUTO (automatic control) button
4  SYNC button
5  OFF button
6  Front windshield defroster button

7  Air conditioning button
8  Air intake control button
9   Rear window defroster button
10  Fan speed control button
11  Mode selection button
12   Climate control information screen שינוי כיוון זרימת 

האוויר יבוצע כך.
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שלט ומפתח חכם
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Changing the direction of the air flow as follow.

Mode selection

Outside (fresh) air position
(LED OFF)
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3.  Set the fan speed to 
the highest speed.
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MEDIUM
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1.  Press the defrost 
button.

System off

Pressing the OFF button will
place the system in the OFF 
mode.

1. The fan speed is controlled automatically 
in 3 available settings.    

2. Pressing the AUTO button will activate 
the AUTO function and change the 
AUTO fan speed setting    

3. Settings: HIGH →  MEDIUM →  LOW      

4. If the temperature is set to either ‘HI’ or 
‘LO’,  the fan speed setting will be ‘HIGH’.

* For detailed precautions and instructions, 
see the Owner’s Manual.

• Climate control fan will turn off. 
•   Outside (fresh) air position will 

be selected.
•  Vented air will be at last set 

temperature.

NOTE:  
To reduce tendency of the glass fogging and also to improve 
visibility, keep the interior surface of the windshield clean by wiping it 
with a clean cloth and glass cleaner.  In addition, select air intake 
control to the outside (fresh) air position whenever possible while 
operating the vehicle.
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 1  Driver’s temperature control knob  
2  Passenger’s temperature control knob
3  AUTO (automatic control) button
4  SYNC button
5  OFF button
6  Front windshield defroster button

7  Air conditioning button
8  Air intake control button
9   Rear window defroster button
10  Fan speed control button
11  Mode selection button
12   Climate control information screen

בורר עוצמת מאוורר אוטומטי
מהירות המאוורר נשלטת באופן אוטומטי בשלושה . 1

מצבים זמינים.
2 . AUTO תפעיל את מצב AUTO לחיצה על כפתור

ותשנה את עוצמת המאוורר.
מצבים: גבוה, ביניים, נמוך.. 3
אם הטמפרטורה נקבעה ל-HI או LO, מהירות המאוורר תהיה החזקה ביותר.. 4

הסרת המפתח
• יש להחזיק וללחוץ את כפתור השחרור בשלט 	

כדי להסיר את המפתח המכאני.

חשוב: כדי לשחרר את המפתח המכאני יש ללחוץ 
את כפתור השחרור בשלט.

נעילה/שחרור נעילה – דלת נהג
לשחרור נעילה: יש ללחוץ על הכפתור בחלקה 

החיצוני של הידית.
• חיישן נגיעה )אם קיים( יש לגעת בחיישן שבידית	

לנעילה: יש ללחוץ על הכפתור או על חיישן הנעילה 
בחלק החיצוני של הידית.

נעילה

פתיחה

התנעה מרחוק

שחרור נעילת תא מטען

מצוקה

 חשוב: כדי להתניע את הרכב מרחוק יש ללחוץ ולהחזיק את כפתור ההתנעה 
מרחוק במשך מעל 2 שניות תוך 4 שניות לאחר נעילת הדלתות.
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מאפייני הרכב

זהירות: אם הדלת ננעלת באמצעות חיישן הנגיעה שבידית, לא ניתן לנעול את 
הדלתות באמצעות החיישן במשך עד 2 שניות.

כיוון הגה )אסור בזמן נהיגה(

מראה חיצונית
יש להזיז את הבורר בכיוון L )שמאל( או R )ימין(. 
לאחר מכן יש לכוון את המראה באמצעות בורר 

הכיוון.

נעילת דלתות
נועלת/משחררת את הדלתות

הורדת חלון אוטומטית )בהתאם לרמת גימור(
יש ללחוץ היטב כדי לפתוח/לסגור את החלון באופן 

מלא.

נעילת חלונות חשמליים
מנטרלת את מתגי החלונות החשמליים בדלתות 

הנוסעים.

1. יש למשוך בידית בכיוון מטה.
2. יש לקבוע את הזווית והמרחק.

3. יש למשוך בידית למעלה עד נעילה.

בקרות נהג
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סגירת דלתית פתח תדלוק
1. יש לסובב את מכסה פתח התדלוק עם כיוון השעון עד להישמע "קליק".

2. יש לסגור את דלתית פתח התדלוק היטב.
מומלץ לתדלק את הרכב על משטח מאוזן. רעש עשוי להישמע מפתח התדלוק.

 חשוב: דלק הנו חומר נפיץ ודליק. טיפול שאינו ראוי בדלק או תדלוק באופן שאינו 
זהיר עלולים לגרום לשריפה ולפציעה קטלנית.

3. יש לפתוח את דלתית פתח התדלוק )1( 
עד לפתיחה מלאה

4. להסרת מכסה פתח התדלוק )2( יש 
לסובב אותו נגד כיוון השעון. רעש עשוי 

להישמע עם שחרור לחץ במיכל
5. יש למקם את המכסה על דלתית פתח 

התדלוק.

05

5-69

FUEL FILLER DOOR
Opening the fuel filler door

OCN7050042

The fuel filler door must be opened from 
inside the vehicle by pulling up the fuel 
filler door opener.
1. Turn the engine off.
2. Pull up the fuel filler door opener.

OCN7050043

3. Pull the fuel filler door (1) out to fully 
open.

4. To remove the fuel tank cap (2), turn 
it counterclockwise. You may hear a 
hissing noise as the pressure inside 
the tank equalizes.

5. Place the cap on the fuel filler door.

 Information
Open and close the reservoir cap by using 
the handle on the cap cover for safety.

 Information
If the fuel filler door does not open 
because ice has formed around it, tap 
lightly or push on the door to break the 
ice and release the door. Do not pry on the 
door. If necessary, spray around the door 
with an approved de-icer fluid (do not use 
radiator anti-freeze) or move the vehicle to 
a warm place and allow the ice to melt.

05

5-69

FUEL FILLER DOOR
Opening the fuel filler door

OCN7050042

The fuel filler door must be opened from 
inside the vehicle by pulling up the fuel 
filler door opener.
1. Turn the engine off.
2. Pull up the fuel filler door opener.

OCN7050043

3. Pull the fuel filler door (1) out to fully 
open.

4. To remove the fuel tank cap (2), turn 
it counterclockwise. You may hear a 
hissing noise as the pressure inside 
the tank equalizes.

5. Place the cap on the fuel filler door.

 Information
Open and close the reservoir cap by using 
the handle on the cap cover for safety.

 Information
If the fuel filler door does not open 
because ice has formed around it, tap 
lightly or push on the door to break the 
ice and release the door. Do not pry on the 
door. If necessary, spray around the door 
with an approved de-icer fluid (do not use 
radiator anti-freeze) or move the vehicle to 
a warm place and allow the ice to melt.

דלתית פתח תדלוק
פתיחת דלתית פתח תדלוק

יש לפתוח את דלתית פתח התדלוק מתוך 
הרכב באמצעות משיכת ידית הפתיחה.

1. יש להפסיק את פעולת המנוע.
2. יש למשוך בעדינות את ידית הפתיחה.
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כיצד לנהוג במקרה חירום

איתות החירום משמש כאזהרה לנהגים אחרים אשר מצויים בסביבת הרכב. יש 
להשתמש באיתותי החירום במצב חירום.

כדי להפעיל את איתותי החירום יש ללחוץ על כפתור איתות החירום. הכפתור ממוקם 
במרכז לוח המחוונים. לחיצה על הכפתור תגרום לאיתות השמאלי והימני לפעול בו 

זמנית.
איתות החירום פועל גם כאשר מנוע הרכב אינו פועל.

איתותי הפניה אינם פועלים כאשר איתות החירום מופעל.

במקרה חירום בזמן נהיגה
אם פעולת המנוע מופסקת בזמן נהיגה

• יש להפחית את מהירות הנסיעה בזהירות ובהדרגה ולהקפיד על נסיעה בקו ישר. 	
יש לעצור בבטחה בצד הכביש.

• יש להפעיל את איתותי החירום.	
• יש לנסות להתניע את הרכב שוב. אם הרכב אינו מניע יש ליצור קשר עם מרכז 	

שירות של יונדאי או עם גורם מהימן המוסמך לטפל בנושא.

אם פעולת המנוע מופסקת בצומת
אם המנוע מפסיק לפעול בצומת או מפגש רכבים אחר יש להזיז במידת היכולת את 

בורר ההילוכים למצב N ולדחוף את הרכב עד לעצירה בבטחה.

Emergency Situations

8-2

If the Engine Stalls While Driving
•	 Reduce your speed gradually, keeping 

a straight line. Move cautiously off the 
road to a safe place.

•	 Turn on your hazard warning flasher.
•	 Try to start the engine again. If your 

vehicle will not start, contact an 
authorized HYUNDAI dealer or seek 
other qualified assistance.

If the Engine Stalls at a Crossroad 
or Crossing
If the engine stalls at a crossroads or 
crossing, if safe to do so, move the shift 
button to the N (Neutral) position and 
then push the vehicle to a safe location.

IN CASE OF AN EMERGENCY 
WHILE DRIVING

OCN7070001

The hazard warning flasher serves as 
a warning to other drivers to exercise 
extreme caution when approaching, 
overtaking, or passing your vehicle.
It should be used whenever emergency 
repairs are being made or when the 
vehicle is stopped near the edge of a 
roadway.
To turn the hazard warning flasher 
on or off, press the hazard warning 
flasher button. The button is located 
in the center fascia panel. Both the left 
and right turn signal lights will flash 
simultaneously.
•	 The hazard warning flasher operates 

whether your vehicle is running or not.
•	 The turn signals do not work when the 

hazard flasher is on.

HAZARD WARNING FLASHERמצבי חירום
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במקרה תקר בזמן נסיעה
במידה ואחד מגלגלי הרכב מאבד אוויר בנסיעה:

• יש להרפות בזהירות מדוושת התאוצה ולאפשר לרכב להאט בנסיעה ישרה. אין 	
ללחוץ על הבלמים בפתאומיות או לבצע תמרונים קיצוניים. יש לעצור בבטחה על 

משטח יציב הרחק ככל האפשר מן התנועה הסואנת.
• לאחר עצירה מלאה בבטחה יש להעביר את בורר ההילוכים למצב P ולהפעיל את 	

איתותי החירום. יש להפסיק את פעולת המנוע.
• יש לוודא כי נוסעי הרכב יצאו ממנו ושוהים במקום בטוח.	

במקרה שהרכב אינו מניע
• 	P יש לוודא כי בורר ההילוכים במצב
• במידה והרכב אינו מניע יש לנסות ללחוץ על כפתור איפוס סוללת ה-12 וולט )בצד 	

שמאל של ההגה ליד כפתור פתיחת מכסה פתח התדלוק( כדי לחבר את סוללת 
ה-12 וולט מחדש – אך יש להתניע את הרכב תוך 15 שניות מרגע הלחיצה על 

כפתור האיפוס. לאחר התנעה )חיווי ON( יש לנהוג ברכב במשך 30 דקות לפחות 
כדי לוודא שהמצבר נטען.

• יש לבדוק את מפלס הדלק ולתדלק כנדרש.	
במידה והרכב עדיין אינו מניע - יש לפנות למרכז שירות של יונדאי או לגורם מהימן 

המוסמך לטפל בנושא.
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כיצד לנהוג במקרה חירום

אם סוללת ה-12 וולט נפרקה
טרם התנעה באמצעות כבלים

רכב זה אינו מצויד במצבר V12 רגיל אשר מוחלף באופן תקופתי. מצבר הליתיום 
פולימר מהווה חלק ממערכת החשמל במתח גבוה של הרכב. הרכב מצויד במערכת 

הגנת סוללה אשר מנתקת את הסוללה ממתח הרכב כדי למנוע פריקה.

שימוש במתג איפוס סוללת 12 וולט

1. יש ללחוץ על כפתור איפוס סוללת ה-12 וולט כדי לחבר את הסוללה מחדש.
2. יש להתניע את הרכב תוך 15 שניות מרגע הלחיצה על כפתור האיפוס.

3. לאחר התנעה )חיווי ON( יש לנהוג ברכב במשך 30 דקות לפחות כדי לוודא 
שהמצבר נטען.

 חשוב: לאחר התנעה הרכב נטען גם כאשר המנוע אינו פועל.

לאחר פריקת מצבר ייתכן שידרש איפוס של:
• חלונות חשמליים	
• מחשב דרך	
• בקרת אקלים	
• שעון	
• מערכת שמע	
• גג שמש	

Emergency Situations

8-4

Before Jump Starting
This vehicle does not have a regular 12V 
battery that needs periodic replacement. 
It is lithium ion polymer type integrated 
into the HEV high voltage battery. The 
vehicle has a 12V battery protection 
system that cuts 12V battery from vehicle 
draw to prevent full discharge.

Using the 12V battery reset switch

OCN7HQ010003N

1. Press the 12V Battery Reset switch to 
reconnect the 12V battery.

2. Start the vehicle within 15 seconds of 
pressing the 12V Battery Reset switch.

3. After starting the vehicle (  
indicator on), operate the vehicle 
safely outdoors in ready mode 
stopped and/or drive it for 30 minutes 
total to charge the 12V battery fully.

If you do not start the vehicle 
immediately after pressing the 12V 
Battery Reset switch, the power of 12V 
battery is automatically disconnected 
after few seconds to save the 12V battery 
from additional discharge. If the 12V 
battery is disconnected prior to starting 
the vehicle, press the 12V Battery Reset 
switch again and then immediately start 
the vehicle as explained.
Repeated use of the 12V Battery Reset 
switch without a sufficient engine 
ON cycle (30 Min+) may cause over 
discharge of the 12V battery, which will 
prevent the vehicle from starting. If the 
12V battery is over discharged to a point 
that the reset does not work, try to jump-
start the vehicle.

 Information
After starting the vehicle (  indicator 
on), the 12V battery is being charged 
whether the engine is running or not. 
Although there is no engine sound, it is 
unnecessary to depress the accelerator 
pedal.

The following items may need to be reset 
after the battery has been discharged or 
the battery has been disconnected.
See chapter 4 and 5 for:

•	 Power Windows
•	 Trip Computer
•	 Climate Control System
•	 Clock
•	 Audio System
•	 Sunroof

IF THE 12 VOLT BATTERY IS DISCHARGED
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שימוש באביזרים צורכי זרם, עשוי לגרום לפגיעה בביצועי הרכב.

התנעה באמצעות מקור כוח חיצוני
במקרה בו הרכב אינו מצויד בסוללת 12 וולט ברת שימוש )אם אורות הפנים אינם 

נדלקים( ניתן לנסות ולהתניע את הרכב באמצעות כבלי התנעה מרכב אחר בהתאם 
להוראות אלה:

1. יש למקם את הרכבים בסמיכות כך שכבלי ההתנעה יגיעו מרכב לרכב אך לא יהיה 
מגע בין הרכבים. יש להימנע מקרבה למאוורר או חלקים נעים בתא המנוע/

2. יש לנטרל פעולת צרכני חשמל כגון מכשירי רדיו, מזגן, תאורה וכו. יש לוודא כי בורר 
ההילוכים במצב P ולהפעיל את בלם החניה. יש לנטרל לחלוטין את פעולת מנועי 

שני הרכבים.
3. יש לחבר את כבלי ההתנעה בסדר המודגם באיור. ראשית יש לחבר כבל התנעה 

אחד לקוטב החיובי האדום )+( ברכב המסייע.

4. יש לחבר את קוטבו השני של כבל ההתנעה לקוטב החיובי האדום )+( ברכב המותנע
5. יש לחבר את כבל ההתנעה השני לקוטב השלילי השחור )-( או להארקה ברכב 

המסייע.
6. יש לחבר את קוטבו השני של כבל ההתנעה לקוטב השלילי השחור )-( או להארקה 

ברכב המותנע.

 אזהרה: 
אין לאפשר מגע של קטבי כבלי ההתנעה או כבלי ההתנעה עם כל פריט שאינו 

הקטבים המתאימים הנדרשים להתנעה, מחשש לפיצוץ ופציעה קטלנית.

08

8-5

NOTICE
External power source using 12V battery
The use of external power accessories 
may reduce performance and function 
of the vehicle. Especially, the use of 
dash cameras may shut off the power of 
the vehicle prior to the dash camera’s 
automatic shut-down.
If the power of the vehicle is shut off, 
start the vehicle as explained. (refer to 
“Using the 12V Battery Reset Switch”)

Jump Starting
In the event vehicle still does not have a 
functional 12V battery (check if interior 
lights will not turn on) then you can try 
a jump start to the engine compartment 
jumper terminals using a 12V booster 
pack or jumper cables from another 
vehicle’s 12V battery according to the 
following instructions.

 CAUTION
Jump starting can be dangerous if 
done incorrectly. Follow the jump 
starting procedure in this section to 
avoid serious injury or damage to 
your vehicle. If in doubt about how to 
properly jump start your vehicle, we 
strongly recommend that you have a 
service technician or towing service do 
it for you.

1. Position the vehicles close enough 
that the jumper cables will reach, but 
do not allow the vehicles to touch.
Avoid fans or any moving parts in the 
engine compartment at all times, even 
when the vehicles are turned off.

2. Turn off all electrical devices such as 
radios, lights, air conditioning, etc. 
Put the vehicles in P (Park) and set the 
parking brake. Turn both vehicles OFF.

OCN7H070001

3. Connect the jumper cables in 
the exact sequence shown in the 
illustration. First connect one jumper 
cable to the red, positive (+) jumper 
terminal of your vehicle (1).

4. Connect the other end of the jumper 
cable to the red, positive (+) battery/
jumper terminal of the assisting 
vehicle (2).

5. Connect the second jumper cable to 
the black, negative (-) battery/chassis 
ground of the assisting vehicle (3).

6. Connect the other end of the second 
jumper cable to the black, negative (-) 
chassis ground of your vehicle (4).
Do not allow the jumper cables to 
contact anything except the correct 
battery or jumper terminals or the 
correct ground. Do not lean over the 
battery when making connections.
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7. יש ללחוץ על מתג איפוס סוללת ה-12 וולט.
8. יש להתניע את מנוע הרכב המסייע ולאפשר לו לפעול כמה דקות.

9. יש להתניע את הרכב בהקדם. לאחר התנעה )חיווי ON( יש לנהוג ברכב במשך 30 
דקות לפחות כדי לוודא שהמצבר נטען.

במידה והרכב אינו מתניע גם לאחר כמה ניסיונות, יש לפנות למרכז שירות של יונדאי 
או לגורם מהימן המוסמך לטפל בנושא.

יש לנתק את כבלי ההתנעה בסדר הפוך לחיבורם.
1. ראשית יש לנתק כבל התנעה אחד לקוטב השלילי השחור )-( ברכב המותנע

2. יש לנתק את קוטבו השני של כבל ההתנעה לקוטב השלילי השחור )-( ברכב 
המסייע.

3. יש לנתק את כבל ההתנעה השני לקוטב החיובי האדום )+( ברכב המותנע
4. יש לנתק את קוטבו השני של כבל ההתנעה לקוטב החיובי האדום )+(  ברכב 

המסייע.

יש להשתמש במצבר חיצוני ובכבלים אשר עונים על הגדרות היצרן. שימוש במצבר 
חיצוני ובכבלים שאינם עונים על הגדרות היצרן עלול לגרום לנזק.

Emergency Situations

8-6

OCN7HQ010003N

7. Press the 12V Battery Reset switch.
8. Start the engine of the assisting 

vehicle and let it run for a few 
minutes.

9. Start your vehicle as soon as 
possible. After starting the vehicle (

 indicator on), operate the vehicle 
safely outdoors in ready mode 
stopped and/or drive it for 30 minutes 
total to charge the 12V battery fully.

If your vehicle will not start after a few 
attempts, it probably requires servicing. 
In this event please seek qualified 
assistance. If the cause of your battery 
discharging is not apparent, have your 
vehicle checked by an authorized 
HYUNDAI dealer.

Disconnect the jumper cables in the 
exact reverse order you connected them:
1. Disconnect the jumper cable from the 

black, negative (-) chassis ground of 
your vehicle (4).

2. Disconnect the other end of the 
jumper cable from the black, negative 
(-) battery/chassis ground of the 
assisting vehicle (3).

3. Disconnect the second jumper cable 
from the red, positive (+) battery/
jumper terminal of the assisting 
vehicle (2).

4. Disconnect the other end of the 
jumper cable from the red, positive (+) 
jumper terminal of your vehicle (1).

 Information
The voltage range of the charger should be 
13.3~14V and its current range should be 
less than 60A. (13.8V is recommended).

 CAUTION
•	 The use of an improper charger 

with a voltage and current range 
higher than specified may cause 
overheating and damage to the 12V 
battery.

•	 The use of an incorrect charger will 
lead to a power shut-off to save the 
12V battery. Stop using the incorrect 
charger once the power of the 
vehicle is shut off.

 Information
An inappropriately disposed 
battery can be harmful to 
the environment and human 
health. Dispose of the battery 
according to your local law(s) or 
regulations.

NOTICE
To prevent damage to your vehicle:
•	 Only use a 12-volt power supply 

(battery or jumper system) to jump 
start your vehicle.

•	 Do not attempt to jump start your 
vehicle by push-starting.

 CAUTION
Do not jump start another vehicle with 
your hybrid vehicle. Jump starting 
another vehicle will damage the 
hybrid vehicle’s 12 volt battery (lithium 
polymer type).



25

ם
רו

חי
ה 

קר
מ

 ב
וג

ה
לנ

ד 
יצ

כ

3

במקרה התחממות
אם מד הטמפרטורה מורה על התחממות, אובדן כוח מורגש או שרעשי דפיקה 

נשמעים, המנוע ככל הנראה התחמם. במקרה כזה:
1. יש לעצור בבטחה בהקדם.

2. יש להעביר את בורר ההילוכים למצב P ולהפעיל את בלם החניה.
3. יש להפסיק את פעולת המזגן.

4. יש להפסיק את פעולת המנוע מיידית במקרה של פליטת אדים או נוזל קירור וליצור 
קשר עם מרכז שירות של יונדאי או גום מהימן המוסמך לטפל בנושא.

5. יש לאפשר למנוע להתקרר כדי לבדוק את מפלס נוזל הקירור. יש לבדוק את כל 
חיבורי נוזל הקירור, הצינורות ומשאבת המים כדי לאתר דליפות.

6. אין לבצע כל פעולה ברכב כאשר המנוע ומערכת הקירור עדיין חמים מחשש 
לפציעה קטלנית.

ניתן לערבב נוזל קירור ומים מזוקקים ביחס העונה על הגדרות היצרן. חריגה מיחס זה 
עלולה לגרום להתחממות.

במידה והתחממות מתרחשת לעתים תכופות יש לפנות למרכז שירות של יונדאי או 
לגורם מהימן המוסמך לטפל בנושא.
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.TPMS 1. חיווי לחץ ניפוח נמוך בצמיגים/תקלת
.)LCD 2. חיווי לחץ ניפוח נמוך בצמיג מסוים ולחץ ניפוח בצמיגים )מופיע בצג

בדיקת לחץ ניפוח צמיגים.

• ניתן לבדוק את לחץ ניפוח הצמיגים בסייען בלוח המחוונים.	
• לחץ ניפוח הצמיגים מוצג לאחר מספר דקות נהיגה אחרי התנעה.	
• אם לחץ הניפוח בצמיגים אינו מוצג עם עצירה הודעת "DRIVE TO DISPLAY" תופיע. 	

יש לבדוק את לחץ הניפוח בצמיגים לאחר נסיעה.
• ערכי לחץ הניפוח בצמיגים עשויים להיות שונים מן הערך אשר מתקבל במדידת 	

לחץ ניפוח באמצעות מד לחץ ידני.
• ניתן לשנות את יחידות מדידת לחץ הניפוח בצמיגים באמצעות ההגדרות בלוח 	

המחוונים.
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TIRE PRESSURE MONITORING SYSTEM (TPMS) 

OCN7070020

OCN7080055L

(1) Low Tire Pressure Telltale/TPMS 
Malfunction Indicator

(2) Low Tire Pressure Position Telltale 
and Tire Pressure Telltale (Shown on 
the LCD display)

Check tire pressure

OCN7080056N

•	 You can check the tire pressure in the 
Assist mode on the cluster.

•	 Refer to the “LCD Display Modes” in 
chapter 4.

•	 Tire pressure is displayed after a few 
minutes of driving after initial engine 
start up.

•	 If tire pressure is not displayed when 
the vehicle is stopped, “Drive to 
display” message will appear. After 
driving, check the tire pressure.

•	 The displayed tire pressure values may 
differ from those measured with a tire 
pressure gauge.

•	 You can change the tire pressure unit 
in the User Settings Mode on the 
cluster.
 - psi, kpa, bar (Refer to the “User 

Settings Mode” section in chapter 
4).
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•	 Refer to the “LCD Display Modes” in 
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•	 Tire pressure is displayed after a few 
minutes of driving after initial engine 
start up.

•	 If tire pressure is not displayed when 
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differ from those measured with a tire 
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•	 You can change the tire pressure unit 
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4).

)TPMS( מערכת ניטור לחץ ניפוח בצמיגים
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מערכת ניטור לחץ ניפוח בצמיגים
ניפוח יתר או תת ניפוח עלולים לגרום לבלאי, לירידה בביצועים ואף לתאונת דרכים 

קטלנית. יש להקפיד על ניפוח צמיגים בהתאם להוראות היצרן. יש להקפיד על בדיקת 
לחץ ניפוח בצמיגים מדי חודש ואחרי נסיעות ארוכות. אין להסתמך על מערכת ניטור 

לחץ האוויר בצמיגים בלבד.

במקרה תקלה במערכת ניטור לחץ הניפוח בצמיגים יש לפנות למרכז שירות של 
יונדאי בהקדם.

חיווי לחץ ניפוח נמוך בצמיגים

כאשר חיווי האזהרה אודות לחץ ניפוח נמוך בצמיגים מואר והודעת אזהרה מופיעה 
בצג ה-LCD, צמיג אחד או יותר אינו מנופח כראוי. החיווי יראה איזה צמיג אינו מנופח 

כראוי.

במקרה כזה יש להפחית את מהירות הנסיעה מיידית, להימנע מבלימה פתאומית 
או תמרונים חדים ופתאומיים ולהתכונן ליכולת בלימה מופחתת. יש לנפח את צמיגי 

הרכב בהקדם בהתאם להוראות היצרן. במידה וצמיג נפגע ולכן אינו יכול להתנפח 
כראוי, יש להחליפו בגלגל החלופי.

חיווי לחץ הניפוח הנמוך יישאר מואר וחיווי תקלת TPMS עשוי להבהב במשך דקה או 
להישאר מואר )בעת נסיעה במהירות של מעל 25 קמ"ש במשך 10 דקות( עד לטיפול 

בבעיה.
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NOTICE
If any of the below happens, have 
the system checked by an authorized 
HYUNDAI dealer.
1. The Low Tire Pressure Telltale/ TPMS 

Malfunction Indicator does not 
illuminate for 3 seconds when the 
ignition switch is placed to the ON 
position or engine is running.

2. The TPMS Malfunction Indicator 
remains illuminated after blinking for 
approximately 1 minute.

3. The Low Tire Pressure Position 
Telltale remains illuminated.

Low tire pressure telltale

Low tire pressure position and 
tire pressure telltale

OCN7080057L

When the tire pressure monitoring 
system warning indicators are 
illuminated and a warning message 
displayed on the cluster LCD display, 
one or more of your tires is significantly 
under-inflated. The Low Tire Pressure 
Position Telltale will indicate which 
tire is significantly underinflated by 
illuminating the corresponding position 
light.
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TPMS תקלת

חיווי תקלת TPMS יואר לאחר שיהבהב במשך כדקה כאשר קיימת בעיה במערכת 
ניטור לחץ הניפוח בצמיגים. יש לפנות בהקדם למרכז שירות של יונדאי או לגורם 

מהימן המוסמך לטפל בנושא.

TPMS החלפת גלגל המצויד במערכת
במקרה תקר חיווי ה-TPMS יואר. מומלץ לבצע את החלפת הגלגל במרכז שירות של 

יונדאי בהקדם.
הגלגל החלופי אינו מצויד בחיישני TPMS ולכן חיווי לחץ ניפוח נמוך בצמיג יישאר מואר. 

בנוסף, חיווי תקלת TPMS יהבהב במשך דקה ולאחר מכן יישאר מואר אם הרכב ננהג 
במהירות של מעל 25 קמ"ש במשך מעל 10 דקות. עם התקנת גלגל מקורי באופן 

העונה על הגדרות היצרן, חיווי ה-TPMS ייעלם לאחר נסיעה בת מספר דקות. במידה 
והחיווי אינו נעלם, יש לפנות למרכז שירות של יונדאי או לגורם מהימן המוסמך לטפל 

בנושא.

בכל גלגל חיישני ה-TPMS מותקנים בתוך הגלגל מאחורי בסיס פיית הניפוח. יש 
להשתמש בגלגלים אשר עונים על הגדרות היצרן. אין להסתמך רק על מערכת 

ה-TPMS או על מראה עיניים בלבד כדי לשפוט את מידת ניפוח צמיגי הרכב.
יש להקפיד על ניפוח צמיגי הרכב כאשר הצמיגים קרים, כלומר הרכב היה ללא תנועה 
במשך 3 שעות או לסירוגין נסע פחות מ-1.6 ק"מ. יש למדוד את לחץ הניפוח בצמיגים 

רק כאשר צמיגי הרכב קרים.

 חשוב: 
מערכת ה-TPMS אינה מסוגלת להתריע מפני ירידה פתאומית של לחץ הניפוח 

בצמיגים, למשל במקרה פיצוץ או קרע. במקרה בו מורגש חוסר יציבות, יש להאט 
בזהירות מרבית ובקו ישר ולעצור בבטחה כדי לבדוק האם נגרם נזק.
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במקרה תקר )ברכב המצויד בגלגל חלופי(

יש להחליף גלגל בהתאם להוראות היצרן ותוך שמירה על כללי הבטיחות.

1. ידית מגבה
2. מגבה

3. מפתח אומי גלגל

המגבה, ידית המגבה ומפתח אומי הגלגל מאוחסנים בתא המטען תחת כיסוי גומחת 
המטען.

המגבה משמש להחלפת גלגל ברכב זה בלבד.
• יש לסובב את בורג האבטחה נגד כיוון השעון כדי לשחרר את הגלגל החלופי.	
• יש לאחסן את הגלגל שפורק מהרכב באופן זהה במיקום הגלגל החלופי.	
• יש להקפיד על אחסון הגלגל והכלים במיקומם הייעודי כדי למנוע תזוזה ורעש.	

במידה ולא ניתן לשחרר את בורג האבטחה באופן ידני יש להשתמש בידית המגבה.
1. יש למקם את ידית המגבה בתוך בורג האבטחה.

2. יש לסובב את בורג האבטחה נגד כיוון השעון עם ידית המגבה.

08
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IF YOU HAVE A FLAT TIRE (WITH SPARE TIRE)

 WARNING
Changing a tire can be dangerous. 
Follow the instructions in this section 
when changing a tire to reduce the risk 
of serious injury or death.

 CAUTION
Be careful as you use the jack handle to 
stay clear of the flat end. The flat end 
has sharp edges that could cause cuts.

Jack and Tools

OLF064004N

(1) Jack handle
(2) Jack
(3) Wheel lug nut wrench

The jack, jack handle, and wheel lug 
nut wrench are stored in the luggage 
compartment under the luggage box 
cover.
The jack is provided for emergency tire 
changing only.

OLF064031N

Turn the winged hold down bolt 
counterclockwise to remove the spare 
tire.
Store the spare tire in the same 
compartment by turning the winged hold 
down bolt clockwise.
To prevent the spare tire and tools from 
“rattling”, store them in their proper 
location.

OLF064005

If it is hard to loosen the tire hold-down 
wing bolt by hand, you can loosen it 
easily using the jack handle.
1. Put the jack handle (1) inside of the 

tire hold-down wing bolt.
2. Turn the tire hold-down wing bolt 

counterclockwise with the jack 
handle.
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החלפת גלגל
בעת הרמת הרכב לצורך החלפת גלגל יש להקפיד על כל הוראות הבטיחות. 

• אין לשהות תחת הרכב באופן חלקי או מלא.	
• יש להחליף גלגל בבטחה הרחק ככל האפשר מן התנועה הסואנת.	
• יש להשתמש במגבה המסופק עם הרכב.	
• אין להתניע את הרכב בזמן החלפת גלגל.	
• אין לאפשר לנוסעים לשהות ברכב בעת החלפת גלגל.	
• יש להרחיק ילדים מן הרכב.	

בעת החלפת גלגל:
1. יש לחנות בבטחה על משטח אופקי ומוצק.

.P 2. יש לוודא כי בורר ההילוכים במצב
3. יש להפעיל את איתות החירום.

4. יש להסיר את ערכת הכלים המשמשת להחלפת גלגל ממקומה ולהוציאה מן הרכב.

5. יש לאבטח את גלגלי הרכב.

6. יש לשחרר קלות )סיבוב בודד( את אומי הגלגל נגד כיוון השעון בסדר המובא באיור. 
אין להסיר את אומי הגלגל כל עוד הגלגל נוגע בקרקע.

Emergency Situations

8-16

Changing Tires

 WARNING
A vehicle can slip or roll off of a jack 
causing serious injury or death to you or 
those nearby. Take the following safety 
precautions:
•	 Never place any portion of your body 

under a vehicle that is supported by 
a jack.

•	 NEVER attempt to change a tire in 
the lane of traffic. ALWAYS move the 
vehicle completely off the road on 
level, firm ground away from traffic 
before trying to change a tire. If you 
cannot find a level, firm place off 
the road, call a towing service for 
assistance.

•	 Be sure to use the jack provided with 
the vehicle.

•	 ALWAYS place the jack on the 
designated jacking positions on the 
vehicle and NEVER on the bumpers 
or any other part of the vehicle for 
jacking support.

•	 Do not start or run the engine while 
the vehicle is on the jack.

•	 Do not allow anyone to remain in the 
vehicle while it is on the jack.

•	 Keep children away from the road 
and the vehicle.

Follow these steps to change your 
vehicle’s tire: 
1. Park on a level, firm surface. 
2. Shift the shift button into P (Park). 
3. Press the hazard warning flasher 

button. 
4. Remove the wheel lug nut wrench, 

jack, jack handle, and spare tire from 
the vehicle. 

OCN7080058L

[A] : Block

5. Block both the front and rear of the 
tire diagonally opposite of the tire you 
are changing.

OCN7080059L

6. Loosen the wheel lug nuts 
counterclockwise one turn each in 
the order shown above, but do not 
remove any lug nuts until the tire has 
been raised off of the ground.
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7. יש למקם את המגבה בשקע העגינה הייעודי תחת שלדת הרכב ובסמוך לגלגל 
המוחלף. יש להרים את הרכב מנקודות העגינה הייעודיות בלבד.

8. יש להכניס את ידית המגבה לתוך המגבה ולסובב אותה עם כיוון השעון עד לניתוק 
של הצמיג מן הקרקע. יש לוודא כי הרכב מעוגן היטב.

9. יש לשחרר את ברגי הגלגל באמצעות מפתח ברגי הגלגל ולהסירם ידנית. יש לפרק 
את הגלגל ולהרחיקו מעט מן הרכב. יש לוודא כי שטח פני הגלגל והברגים נקיים 

מלכלוך.
10. יש להתקין את הגלגל החלופי על ברגי הגלגל.

11. יש להדק את ברגי הגלגל ידנית. עד לסוף מהלכם.
12. יש להוריד את הרכב במתינות באמצעות סיבוב ידית המגבה נגד כיוון השעון.

13. יש להשתמש במפתח אומי הגלגל כדי להדק את אומי הגלגל בסדר המובא באיור. 
יש לוודא כי הם מהודקים. לאחר החלפת גלגל יש לפנות למרכז שירות של יונדאי 

כדי לוודא כי כל גלגלי הרכב מותקנים כראוי.

08
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OCN7080060L

7. Place the jack at the designated 
jacking position under the frame 
closest to the tire you are changing. 
The jacking positions are plates 
welded to the frame with two 
notches. Never jack at any other 
position or part of the vehicle. Doing 
so may damage the side sill molding 
or other parts of the vehicle.

OCN7080061L

8. Insert the jack handle into the jack 
and turn it clockwise, raising the 
vehicle until the tire clears the ground. 
Make sure the vehicle is stable on the 
jack.

9. Loosen the lug nuts with the wheel 
lug nut wrench and remove them with 
your fingers. Remove the wheel from 
the studs and lay it flat on the ground 
out of the way. Remove any dirt or 
debris from the studs, mounting 
surfaces, and wheel.

10. Install the spare tire onto the studs of 
the hub.

11. Tighten the lug nuts with your fingers 
onto the studs with the smaller end of 
the lug nuts closest to the wheel.

12. Lower the vehicle to the ground 
by turning the jack handle 
counterclockwise.

OCN7080062L

13. Use the wheel lug nut wrench to 
tighten the lug nuts in the order 
shown. Double-check each lug nut 
until they are tight. After changing 
tires, have an authorized HYUNDAI 
dealer tighten the lug nuts to their 
proper torque as soon as possible. The 
wheel lug nut should be tightened to 
79~94 lbf·ft (11~13 kgf·m).
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מומלץ לבדוק את לחץ הניפוח באמצעות מד לחץ אוויר. במידה ולחץ האוויר אינו 
עונה על הגדרות היתרן יש לנסוע בזהירות למקום בו ניתן לנפח את גלגלי הרכב. יש 

להתקין את מכסי פיות הניפוח כנדרש מחשש לדליפה. לאחר החלפת צמיגים יש 
לוודא כי הגלגל המוחלף מעוגן היטב למקומו. לסירוגין ניתן לאחסן את הגלגל המוחלף 

באופן זמני בתא המטען.
במידה והמגבה או הכלים במצב שאינו ראוי, יש להחליפם בהקדם. אין להחליף גלגל 

ברכב בו מותקנת ערכה פגומה.

שימוש בגלגל חלופי קומפקטי )אם קיים(
גלגל חלופי קומפקטי מיועד למקרי חירום בלבד ודורש נהיגה בזהירות מרבית 

במהירות של עד 80 קמ"ש.

ברכב בו מותקן גלגל חלופי קומפקטי:
• 	.PSI 60 יש לוודא כי לחץ הניפוח בגלגל החלופי הקומפקטי הוא
• אין לעבור בתחנת שטיפת רכב ברכב בו מותקן גלגל חלופי קומפקטי.	
• יש להשתמש בגלגל החלופי הקומפקטי המיועד לרכב זה. אין להשתמש בו ברכב 	

אחר או להתקין גלגל חלופי קומפקטי המיועד לרכב אחר ברכב זה.
• גלגל חלופי קומפקטי אינו מיועד לנסיעות ממושכות אלא למקרי חירום בלבד ולכן 	

עשוי להתבלות בקצב מהיר יותר. יש לוודא כי הגלגל החלופי הקומפקטי תקין.
• אין להתקין מעל גלגל חלופי קומפקטי אחד ברכב.	
• 	

ברכב בו מותקן גלגל חלופי קומפקטי:
• יש לנסוע בזהירות ובמהירות של עד 80 קמ"ש.	
• יש להימנע משיבושי כביש, נסיעה בדרכים שאינן סלולות או מכשולים.	
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תווית המגבה

Emergency Situations

8-20

Jack label
�� Example

OHYK065011

The actual Jack label in the vehicle may differ from the illustration.
For more detailed specifications, refer to the label attached to the jack.

1. Model Name
2. Maximum allowable load
3. When using the jack, set your parking 

brake.
4. When using the jack, stop the engine.
5. Do not get under a vehicle that is 

supported by a jack.
6. The designated locations under the 

frame
7. When supporting the vehicle, the base 

plate of jack must be vertical under 
the lifting point.

8. Shift into Reverse gear on vehicles 
with manual transmission or move the 
shift button to the P (Park) position on 
vehicles with automatic transmission.

9. The jack should be used on firm level 
ground.

10. Jack manufacture
11. Production date
12. Representative company and address

התווית בפועל עשויה להיות שונה מן המובא באיור

מידע נוסף מופיע על התווית

1 שם דגם

2 משקל מרבי מותר

3 בעת שימוש במגבה יש לוודא כי בלם החניה מופעל

4 בעת שימוש במגבה יש לוודא כי המנוע אינו פועל

5 אין לשהות תחת הרכב באופן חלקי או מלא בעודו מורם

6 נקודות העיגון תחת שלדת הרכב

7 יש לוודא כי בסיס המגבה נמצא ישירות תחת נקודת העיגון

8 ברכב ישני יש לשלב הילוך אחורי

9 יש לוודא כי המגבה מונח על משטח אופקי ומוצק

10 יצרן המגבה

11 תאריך יצור

12 נציג היצרן וכתובתו

12
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תחזוקה

אוזן גרירה

Emergency Situations

8-22

 WARNING
If your vehicle is equipped with a 
rollover sensor, place the ignition 
switch in the LOCK/OFF or ACC position 
when the vehicle is being towed. 
The side impact and curtain air bag 
may deploy if the sensor detects the 
situation as a rollover.

OCN7H080004

When towing your vehicle in an 
emergency without wheel dollies:
1. Place the ignition switch in the ACC 

position.
2. Place the shift button in N (Neutral).
3. Release the parking brake.

 CAUTION
Failure to place the shift button in N 
(Neutral) when being towed with the 
front wheels on the ground can cause 
internal damage to the transmission.

Emergency Towing 
If towing is necessary, we recommend 
you have it done by an authorized 
HYUNDAI dealer or a commercial tow 
truck service.

Removable towing hook

OCN7H070011

1. Open the trunk, and remove the 
towing hook from the tool case.

�� Front

OCN7070014

�� Rear

OCN7H070003

2. Remove the hole cover by pressing 
the lower part of the cover on the 
bumper.

3. Install the towing hook by turning it 
clockwise into the hole until it is fully 
secured.

4. Remove the towing hook and install 
the cover after use.

 

1. יש לפתוח את תא המטען ולשלוף את אוזן הגרירה מערכת הכלים.

Emergency Situations

8-22

 WARNING
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rollover sensor, place the ignition 
switch in the LOCK/OFF or ACC position 
when the vehicle is being towed. 
The side impact and curtain air bag 
may deploy if the sensor detects the 
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 CAUTION
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1. Open the trunk, and remove the 
towing hook from the tool case.
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OCN7070014

�� Rear
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2. Remove the hole cover by pressing 
the lower part of the cover on the 
bumper.

3. Install the towing hook by turning it 
clockwise into the hole until it is fully 
secured.

4. Remove the towing hook and install 
the cover after use.

2. יש להסיר את כיסוי הברגת אוזן הגרירה באמצעות לחיצה על חלקו התחתון של 
הכיסוי בפגוש.

3. יש להבריג את אוזן הגרירה למקומה באמצעות סיבוב עם כיוון השעון עד סוף 
המהלך.

4. יש להסיר את אוזן הגרירה ולהתקין את הכיסוי עם תום השימוש.
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שמן מנוע
בדיקת מפלס שמן מנוע

שמן המנוע משמש לשימון ולקירור ולכן הרכב עשוי לצרוך שמן מנוע.
יש לבדוק את מפלס שמן המנוע באופן תדיר.

1. יש לפעול לפי הוראות יצרן השמן.

2. יש לוודא כי הרכב חונה על משטח מאוזן כאשר בורר ההילוכים במצב P ובלם 
החניה משולב. 

3. יש להפעיל את המנוע ולאפשר לרכב להגיע לטמפרטורת עבודה.

4. יש להפסיק את פעולת המנוע ולהמתין 15 דקות עד שהשמן ירד לתחתית המנוע.

5. יש לשלוף את המדיד, לנקות אותו ולאחר מכן להכניסו שנית.

Maintenance

9-16

Checking the Engine Oil Level
Engine oil is used for lubrication and 
cooling, so it is gradually consumed 
during driving the vehicle.
Regularly check and manage the oil level 
using the following procedure.
1. Follow all of the oil manufacturer’s 

precautions.
2. Be sure the vehicle is on the level 

ground in P (Park) with the parking 
brake set. If possible, block the 
wheels.

3. Turn the engine on and allow the 
engine to reach normal operating 
temperature.

4. Turn the engine off and wait about 15 
minutes (with oil filler cap and dipstick 
detached) for the oil to return to the 
oil pan.

5. Pull the dipstick out, wipe it clean, and 
re-insert it fully.

OCN7H090003

6. Pull the dipstick out again and check 
the level. 

OCN7H090004

7. Check if the oil level is between the 
F-L line and refill it if the oil level is 
near the L line.

Use only the specified engine oil. (refer 
to “Recommended Lubricants and 
Capacities” in chapter 2).

ENGINE OIL

6. יש למשוך את המדיד שוב ולבדוק את המפלס.

Maintenance

9-16

Checking the Engine Oil Level
Engine oil is used for lubrication and 
cooling, so it is gradually consumed 
during driving the vehicle.
Regularly check and manage the oil level 
using the following procedure.
1. Follow all of the oil manufacturer’s 

precautions.
2. Be sure the vehicle is on the level 

ground in P (Park) with the parking 
brake set. If possible, block the 
wheels.

3. Turn the engine on and allow the 
engine to reach normal operating 
temperature.

4. Turn the engine off and wait about 15 
minutes (with oil filler cap and dipstick 
detached) for the oil to return to the 
oil pan.

5. Pull the dipstick out, wipe it clean, and 
re-insert it fully.

OCN7H090003

6. Pull the dipstick out again and check 
the level. 

OCN7H090004

7. Check if the oil level is between the 
F-L line and refill it if the oil level is 
near the L line.

Use only the specified engine oil. (refer 
to “Recommended Lubricants and 
Capacities” in chapter 2).

ENGINE OIL

7. יש לוודא כי מפלס שמן המנוע נמצא בין F ל-L ולמלא שמן מנוע כנדרש.
יש להשתמש בשמן מנוע המיועד לרכב זה.
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 חשוב:
אין למלא שמן מנוע מעבר לנדרש. יש למלא את השמן בזהירות מרבית ובכמויות 	 

קטנות.
אין לשפוך שמן מנוע. יש לנגב שמן מנוע שנשפך מיידית.	 
צריכת השמן עשויה להיות גבוהה כאשר המנוע חדש במשך כ-6000 קילומטרים.	 
סגנון הנהיגה משפיע על צריכת השמן. יש להקפיד על בדיקות מפלס שמן מנוע 	 

תכופות.

09
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NOTICE
To prevent damage to your engine:
•	 Do not overfill with engine oil. Add oil 

in small quantities and recheck level 
to ensure engine is not overfilled.

•	 Do not spill engine oil when adding 
or changing engine oil. Use a funnel 
to help prevent oil from being spilled 
on engine components. Wipe off 
spilled oil immediately.

•	 The engine oil consumption may 
increase while you break in a new 
vehicle and it will be stabilized after 
driving 6,000 km.   

•	 The engine oil consumption can be 
affected by driving habits, climate 
conditions, traffic conditions, 
oil quality, etc. Therefore, it is 
recommended that you inspect the 
engine oil level regularly and refill it 
if necessary. 

•	 The engine oil change interval is 
set for the purpose of preventing 
oil deterioration, and is not related 
the amount of oil consumption; so, 
check and refill the amount of the oil 
regularly. 

Checking the Engine Oil and 
Filter

Have engine oil and filter changed by an 
authorized HYUNDAI dealer according 
to the Maintenance Schedule at the 
beginning of this chapter.
•	 If exceeding the maintenance 

schedule for replacement of engine 
oil, the engine oil performance 
may deteriorate and the engine 
condition may be affected. Therefore, 
the replacement cycle should be 
observed.

•	 To keep the engine in optimal 
condition, use recommended engine 
oil. If not using the recommended 
oil, replace it according to the severe 
usage maintenance conditions.

 WARNING
CALIFORNIA PROPOSITION 65 
WARNING
Engine oil contains chemicals known to 
the State of California to cause cancer, 
birth defects and reproductive harm. 
Used engine oil may cause irritation or 
cancer of the skin if left in contact with 
the skin for prolonged periods of time. 
Always protect your skin by washing 
your hands thoroughly with soap and 
warm water as soon as possible after 
handling used oil.

יש למלא שמן מנוע כנדרש על ידי היצרן. יונדאי ממליצה על ביצוע ההחלפה במרכזי 
שירות של יונדאי.

הזנחה וחריגה ממועדי הטיפול המומלצים על ידי היצרן עלולים לגרום לנזק.	 
יש להשתמש בשמן מנוע במפרט המומלץ על ידי היצרן, מחשש לנזק.	 

(SAE 0W20 (
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נוזל קירור/נוזל קירור מערכת היברידית
מערכת הקירור היא מערכת סגורה הפועלת בלחץ. מאגר נוזל הקירור ממולא במפעל 

בנוזל קירור בעל תוחלת חיים ממושכת.
יש לבדוק את מפלס נוזל הקירור לפחות פעם בשנה בתחילת החורף ולפני 	 

נסיעות ארוכות.
אין להוסיף נוזל קירור קר למנוע חם מחשש לגרימת נזק.	 

בדיקת מפלס נוזל קירור

Maintenance

9-18

The high-pressure cooling system has a 
reservoir filled with year-round antifreeze 
coolant. The reservoir is filled at the 
factory.
Check the antifreeze protection and 
coolant level at least once a year, at 
the beginning of the winter season and 
before traveling to a colder climate.

NOTICE
•	 When the engine overheats by low 

level of the engine coolant, suddenly 
adding engine coolant may cause 
cracks in the engine. To prevent 
damage, add engine coolant slowly 
in small quantities.

•	 Do not drive with no engine coolant. 
It may cause water pump failure and 
engine seizure, etc.

Checking the Coolant Level

OCN7H090005

�� Engine coolant

OCN7H090006

�� Inverter coolant

Check the condition and connections 
of all cooling system hoses and 
heater hoses. Replace any swollen or 
deteriorated hoses. 
The coolant level should be filled 
between the MAX and the MIN marks on 
the side of the coolant reservoir when 
the engine is cool.
If the coolant level is low, add the 
selected anti-freeze according to the 
proper coolant mix ratio to bring the level 
to the MAX mark, but do not overfill. If 
frequent additions are required, see an 
authorized HYUNDAI dealer for a cooling 
system inspection.  

ENGINE COOLANT/INVERTER COOLANT

יש לבדוק את מצב צנרת נוזל הקירור והחיבורים השונים ולטפל ברכיבים פגומים.	 
יש לודא כי מפלס נוזל הקירור נמצא בין סימני MIN ו-MAX בצידו של מאגר נוזל 	 

הקירור כאשר המנוע קר.
אם מפלס נוזל הקירור נמוך יש להוסיף נוזל קירור העונה על הגדרות היצרן 	 

המדויקות. אין למלא נוזל קירור מעבר לנדרש. במידה ונדרשים מילויי נוזל קירור 
תכופים ייתכן שקיימת תקלה במערכת. יש לפנות למרכז שירות של יונדאי או 

לגורם מהימן המוסמך לטפל בנושא.
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1. יש לוודא כי תווית מכסה מאגר נוזל הקירור ישרה.
2. יש לוודא כי מכסה מאגר נוזל הקירור מותקן כראוי.

 אזהרה:

אין לבצע פעולות כלשהן במערכת הקירור בעודה חמה. יש להמתין עד 
להתקררות המנוע.

יש להקפיד על הימנעות ממגע של פרטי לבוש או שיער מרכיבים חשמליים 
כגון מאוורר המנוע.

09
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 WARNING

OCN7H090007

�� Engine coolant cap 

OCN7H090008

�� Inverter coolant cap

1. Check if the radiator cap label is 
straight In front.

2. Make sure that the tiny protrusions 
inside the radiator cap should be 
securely interlocked.

 WARNING
Never remove the engine 
coolant cap and/or inverter 
coolant cap or the drain plug 
while the engine and radiator 
are hot. Hot coolant and steam 
may blow out under pressure, 
causing serious injury.

Turn the vehicle off and wait until 
the engine cools down. Use extreme 
care when removing the engine 
coolant cap and/or inverter coolant 
cap. Wrap a thick towel around it, 
and turn it counterclockwise slowly 
while the pressure is released from 
the cooling system. When you are sure 
all the pressure has been released, 
using a thick towel, continue turning 
counterclockwise to remove it.

 Information
The engine coolant and/or inverter coolant 
level is influenced by the hybrid system 
temperature. Before checking or refilling 
the engine coolant and/or inverter coolant, 
turn the hybrid vehicle off.

 WARNING
The electric motor for the 
cooling fan may continue to 
operate or start up when the 
engine is not running and can 
cause serious injury. Keep 
hands, clothing and tools away 
from the rotating fan blades of 
the cooling fan.

Keep hands, clothing and tools away 
from the rotating fan blades of the 
cooling fan.
Always turn off the vehicle unless the 
vehicle has to be inspected with the 
engine on. Be cautious as the cooling 
fan may operate if the negative (-) 
battery terminal is not disconnected.
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נוזל קירור מומלץ
בעת הוספת נוזל קירור יש להשתמש במים מזוקקים בלבד.	 
תערובת נוזל קירור שאינה עונה על הגדרות היצרן עלולה לגרום נזק.	 
יש להשתמש בנוזל קירור מבוסס אתיל גליקול על בסיס פוספטים כדי למנוע נזק 	 

לחלקי אלומיניום במנוע.
אין להשתמש בנוזל קירור מבוסס אלכוהול או מתנול.	 
אין להשתמש בתמיסה המכילה מעל 60% נוזל נגד קפיאה או פחות מ 35% נוזל 	 

נגד קפיאה.

מאוורר המנוע נשלט על ידי טמפרטורת נוזל הקירור, הלחץ במערכת הקירור ומהירות 
הרכב. עם ירידת טמפרטורת נוזל קירור המנוע החשמלי יפסיק לפעול. מדובר בתהליך 

נורמאלי.

החלפת נוזל קירור מנוע
יונדאי ממליצה לבצע החלפות של נוזל קירור באמצעות מרכז שירות של יונדאי 

ובהתאם להוראות היצרן.

יש להשתמש בנוזל הקירור למטרה שלשמה יועד בלבד. אין להשתמש בנוזל קירור 
לניקוי שמשות או כל מטרה אחרת שאינה עונה על הגדרות היצרן.
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)HSG( רצועת מתנע וגנרטור היברידי
HSG בדיקת רצועת

יש לבדוק את הרצועה ולהחליפה בעת הצורך באמצעות מרכז שירות של יונדאי.

נוזל בלם/מצמד
בדיקת מפלס נוזל בלם/מצמד

09
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Checking the Brake/Clutch Fluid 
Level

OCN7H090010

Check the fluid level in the reservoir 
periodically. The fluid level should be 
between MAX and MIN marks on the side 
of the reservoir.
Before removing the reservoir cap and 
adding brake fluid, clean the area around 
the reservoir cap thoroughly to prevent 
brake fluid contamination.
If the level is low, add fluid to the MAX 
level. The level will fall with accumulated 
mileage. This is a normal condition 
associated with the wear of the brake 
linings.
If the fluid level is excessively low, we 
recommend that the system be checked 
by an authorized HYUNDAI dealer.

 Information
Use only the specified brake/clutch fluid. 
Refer to “Recommended lubricants and 
capacities” in chapter 2.

 Information
Before removing the brake/clutch filler 
cap, read the warning on the cap.

 Information
Clean the filler cap before removing. Use 
only DOT4 brake/clutch fluid from a 
sealed container.

 WARNING
Do not allow brake fluid to come in 
contact with your eyes. If brake/clutch 
fluid comes in contact with your eyes, 
flush your eyes with clean water for 
at least 15 minutes and get immediate 
medical attention.

NOTICE
•	 Do not allow brake/clutch fluid to 

contact the vehicle’s body paint, as 
paint damage will result.

•	 Brake/clutch fluid, which has been 
exposed to open air for an extended 
time should never be used as its 
quality cannot be guaranteed. It 
should be disposed of properly.

•	 Don’t put in the wrong kind of fluid. A 
few drops of mineralbased oil, such 
as engine oil, in your brake system 
can damage system parts.

•	 To maintain the best braking 
performance and ABS/ESC 
performance, we recommend that 
you use genuine brake/clutch fluid 
that conform to specifications.
(Standard : SAE J1704 DOT-4 LV, 
ISO4925 CLASS-6 and FMVSS 116 
DOT-4)

BRAKE/CLUTCH FLUID

יש לבדוק את מפלס הנוזל במאגר באופן תכוף. מפלס הנוזל אמור להיות בין סימן 	 
MAX ובין סימן MIN בצידו של המאגר.

טרם הסרת מכסה המאגר והוספת נוזל, יש לנקות היטב את האזור שסביב מכסה 	 
המאגר כדי למנוע זיהום של נוזל הבלם/מצמד.

אם המפלס תקין, יש להוסיף נוזל עד להגעה לסמן MAX. מפלס הנוזל עשוי לרדת 	 
עם הזמן. מדובר במצב רגיל הנובע משחיקה של הבלמים.

אם מפלס הנוזל נמוך מאוד או שנוזל נעלם באופן תכוף, יש לפנות בהקדם למרכז 	 
שירות של יונדאי או לגורם מהימן המוסמך לטפל בנושא.

יש להשתמש בנוזל בלם DOT 4 העונה על הגדרות היצרן. אין לאפשר מגע של 	 
נוזל בלם עם חלקי הרכב השונים.

אין לאפשר מגע של נוזל בלם עם ביגוד, עור חשוף או עיניים. במידה ונוצר מגע יש 	 
לשטוף את האזור היטב. במידה ונוצר מגע עם העיניים יש לשטוף את האזור במים 

צלולים במשך 15 דקות לפחות ולפנות לסיוע רפואי.
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נוזל ניקוי שמשות
בדיקת מפלס נוזל ניקוי שמשות

Maintenance

9-24

Checking the Washer Fluid Level

OCN7080007

Check the fluid level in the washer fluid 
reservoir and add fluid if necessary. Plain 
water may be used if washer fluid is not 
available. However, use washer solvent 
with antifreeze characteristics in cold 
climates to prevent freezing.

 WARNING
To prevent serious injury or death, take 
the following safety precautions when 
using washer fluid:
•	 Do not use engine coolant or 

antifreeze in the washer fluid 
reservoir.
Engine coolant can severely obscure 
visibility when sprayed on the 
windshield and may cause loss 
of vehicle control resulting in an 
accident or damage to paint and 
body trim.

•	 Do not allow sparks or flames to 
contact the washer fluid or the 
washer fluid reservoir. Washer fluid 
may contain alcohol and can be 
flammable.

•	 Do not drink washer fluid and avoid 
contact with skin. Washer fluid is 
harmful to humans and animals.

•	 Keep washer fluid away from 
children and animals.

WASHER FLUID
Filter Replacement

OCN7H090011

The air cleaner filter can be cleaned for 
inspection using compressed air. Do not 
attempt to wash or to rinse it, as water 
will damage the filter. If soiled, the air 
cleaner filter must be replaced.

OCN7H090012

1. Loosen the air cleaner cover attaching 
clip (1) and open the cover.

AIR CLEANER

יש לבדוק את מפלס הנוזל במאגר נוזל ניקוי השמשות ולהוסיף נוזל ניקוי שמשות 
במידת הצורך. ניתן להשתמש במים רגילים אם לא ניתן להשיג נוזל ניקוי שמשות 

מתאים. עם זאת, במזג אוויר קר יש להשתמש בתמיסה למניעת קיפאון העונה על 
הגדרות היצרן.

 חשוב:
אין להשתמש בנוזל קירור מנוע לניקוי שמשות.	 
אין לאפשר מגע בין נוזל ניקוי השמשות לניצוצות או להבה גלויה.	 
נוזל ניקוי שמשות הנו חומר רעיל ועלול לגרום לפגיעה חמורה. יש להרחיקו 	 

מילדים ובעלי חיים.

מסנן אוויר
החלפת מסנן

Maintenance
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Checking the Washer Fluid Level

OCN7080007

Check the fluid level in the washer fluid 
reservoir and add fluid if necessary. Plain 
water may be used if washer fluid is not 
available. However, use washer solvent 
with antifreeze characteristics in cold 
climates to prevent freezing.

 WARNING
To prevent serious injury or death, take 
the following safety precautions when 
using washer fluid:
•	 Do not use engine coolant or 

antifreeze in the washer fluid 
reservoir.
Engine coolant can severely obscure 
visibility when sprayed on the 
windshield and may cause loss 
of vehicle control resulting in an 
accident or damage to paint and 
body trim.

•	 Do not allow sparks or flames to 
contact the washer fluid or the 
washer fluid reservoir. Washer fluid 
may contain alcohol and can be 
flammable.

•	 Do not drink washer fluid and avoid 
contact with skin. Washer fluid is 
harmful to humans and animals.

•	 Keep washer fluid away from 
children and animals.

WASHER FLUID
Filter Replacement

OCN7H090011

The air cleaner filter can be cleaned for 
inspection using compressed air. Do not 
attempt to wash or to rinse it, as water 
will damage the filter. If soiled, the air 
cleaner filter must be replaced.

OCN7H090012

1. Loosen the air cleaner cover attaching 
clip (1) and open the cover.

AIR CLEANER

ניתן לנקות את מסנן האוויר באמצעות אוויר דחוס. אין לשטוף את מסנן האוויר בנוזל 
ניקוי או מים מחשש לנזק. במידה ומסנן האוויר נפגם, יש להחליפו.
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1. יש לשחרר את תופסן כיסוי מסנן האוויר ולפתוח את הכיסוי.

2. יש להחליף את מסנן האוויר. יש להכניס )2( לחלוטין לתוך )3(.

09
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OCN7H090013

OCN7H090023

2. Replace the air cleaner filter. Insert (2) 
completely into (3).

OCN7H090022

OCN7H090021

3. Insert the air cleaner cover in the 
hinge (4) and engage the clip (5) after 
closing the cover. 

4. Check that the cover is firmly 
installed. 

 Information
If the vehicle is operated in extremely 
dusty or sandy areas, replace the element 
more often than the usual recommended 
intervals (refer to “Maintenance Under 
Severe Usage Conditions” in this chapter).

NOTICE
•	 Do not drive with the air cleaner filter 

removed. This will result in excessive 
engine wear.

•	 When removing the air cleaner filter, 
be careful that dust or dirt does not 
enter the air intake, or damage may 
result.

•	 Use HYUNDAI genuine parts. Use of 
non-genuine parts could damage the 
engine.

09
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OCN7H090013

OCN7H090023

2. Replace the air cleaner filter. Insert (2) 
completely into (3).

OCN7H090022

OCN7H090021

3. Insert the air cleaner cover in the 
hinge (4) and engage the clip (5) after 
closing the cover. 

4. Check that the cover is firmly 
installed. 

 Information
If the vehicle is operated in extremely 
dusty or sandy areas, replace the element 
more often than the usual recommended 
intervals (refer to “Maintenance Under 
Severe Usage Conditions” in this chapter).

NOTICE
•	 Do not drive with the air cleaner filter 

removed. This will result in excessive 
engine wear.

•	 When removing the air cleaner filter, 
be careful that dust or dirt does not 
enter the air intake, or damage may 
result.

•	 Use HYUNDAI genuine parts. Use of 
non-genuine parts could damage the 
engine.

3. יש להכניס את כיסוי מסנן האוויר לתופסן הייעודי )4( ולהחזיר את התופסן )5( 
למקומו לאחר בדיקה.

4. יש לוודא כי המכסה מאובטח היטב למקומו.

יש להקפיד על החלפות מסנן תכופות ברכב אשר נמצא בתנאי שטח, 
אבק או נסיעה עירונית תכופה.
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completely into (3).
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3. Insert the air cleaner cover in the 
hinge (4) and engage the clip (5) after 
closing the cover. 

4. Check that the cover is firmly 
installed. 

 Information
If the vehicle is operated in extremely 
dusty or sandy areas, replace the element 
more often than the usual recommended 
intervals (refer to “Maintenance Under 
Severe Usage Conditions” in this chapter).

NOTICE
•	 Do not drive with the air cleaner filter 

removed. This will result in excessive 
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•	 When removing the air cleaner filter, 
be careful that dust or dirt does not 
enter the air intake, or damage may 
result.

•	 Use HYUNDAI genuine parts. Use of 
non-genuine parts could damage the 
engine.

Maintenance

9-24

Checking the Washer Fluid Level

OCN7080007

Check the fluid level in the washer fluid 
reservoir and add fluid if necessary. Plain 
water may be used if washer fluid is not 
available. However, use washer solvent 
with antifreeze characteristics in cold 
climates to prevent freezing.

 WARNING
To prevent serious injury or death, take 
the following safety precautions when 
using washer fluid:
•	 Do not use engine coolant or 

antifreeze in the washer fluid 
reservoir.
Engine coolant can severely obscure 
visibility when sprayed on the 
windshield and may cause loss 
of vehicle control resulting in an 
accident or damage to paint and 
body trim.

•	 Do not allow sparks or flames to 
contact the washer fluid or the 
washer fluid reservoir. Washer fluid 
may contain alcohol and can be 
flammable.

•	 Do not drink washer fluid and avoid 
contact with skin. Washer fluid is 
harmful to humans and animals.

•	 Keep washer fluid away from 
children and animals.

WASHER FLUID
Filter Replacement

OCN7H090011

The air cleaner filter can be cleaned for 
inspection using compressed air. Do not 
attempt to wash or to rinse it, as water 
will damage the filter. If soiled, the air 
cleaner filter must be replaced.

OCN7H090012

1. Loosen the air cleaner cover attaching 
clip (1) and open the cover.

AIR CLEANER
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מסנן אוויר תא נוסעים )מסנן אוויר פנימי(
בדיקת מסנן

יש להחליף את מסנן האוויר הפנימי בהתאם להוראות היצרן. יש להקפיד על החלפות 
מסנן תכופות ברכב אשר נמצא בתנאי שטח, אבק או נסיעה עירונית תכופה. כדי 

להימנע מגרימת נזק, יש להחליף את מסנן האוויר הפנימי כך:

Maintenance

9-26

Filter Inspection
The cabin air filter should be replaced 
according to the Maintenance Schedule. 
If the vehicle is operated in severely 
air-polluted cities or on dusty rough 
roads for a long period, it should be 
inspected more frequently and replaced 
earlier. When you replace the cabin air 
filter, replace it performing the following 
procedure, and be careful to avoid 
damaging other components.

Filter Replacement

OCN7080013

1. Push in both sides of the glove box as 
shown. This will ensure that the glove 
box stopper pins will get released 
from its holding location allowing the 
glove box to hang.

OCN7080014

2. Remove the cabin air filter case while 
pressing the lock on the right side of 
the cover.

OIK077021

3. Replace the cabin air filter.
4. Reassemble in the reverse order of 

disassembly.

NOTICE
Install a new cabin air filter in the correct 
direction with the arrow symbol (↓) 
facing downwards, otherwise, it may be 
noisy and the effectiveness of the filter 
may be reduced.

CABIN AIR FILTER

1. יש לדחוף את שני צידי תא הכפפות כמודגם באיור. כך מעצורי תא הכפפות 
ישוחררו מן התפסים ותא הכפפות יוכל לצאת.

Maintenance

9-26

Filter Inspection
The cabin air filter should be replaced 
according to the Maintenance Schedule. 
If the vehicle is operated in severely 
air-polluted cities or on dusty rough 
roads for a long period, it should be 
inspected more frequently and replaced 
earlier. When you replace the cabin air 
filter, replace it performing the following 
procedure, and be careful to avoid 
damaging other components.

Filter Replacement

OCN7080013

1. Push in both sides of the glove box as 
shown. This will ensure that the glove 
box stopper pins will get released 
from its holding location allowing the 
glove box to hang.

OCN7080014

2. Remove the cabin air filter case while 
pressing the lock on the right side of 
the cover.

OIK077021

3. Replace the cabin air filter.
4. Reassemble in the reverse order of 

disassembly.

NOTICE
Install a new cabin air filter in the correct 
direction with the arrow symbol (↓) 
facing downwards, otherwise, it may be 
noisy and the effectiveness of the filter 
may be reduced.

CABIN AIR FILTER

2. יש להסיר את מעטפת מסנן האוויר הפנימי תוך לחיצה על התופסן בצידה הימני 
של המעטפת.

3. יש להחליף את המסנן.
4. יש להרכיב את המסנן החדש בסדר הפוך לפעולות 1-3.

5. יש להקפיד על כיוון התקנת המסנן בהתאם להוראות היצרן.

Maintenance

9-26

Filter Inspection
The cabin air filter should be replaced 
according to the Maintenance Schedule. 
If the vehicle is operated in severely 
air-polluted cities or on dusty rough 
roads for a long period, it should be 
inspected more frequently and replaced 
earlier. When you replace the cabin air 
filter, replace it performing the following 
procedure, and be careful to avoid 
damaging other components.

Filter Replacement

OCN7080013

1. Push in both sides of the glove box as 
shown. This will ensure that the glove 
box stopper pins will get released 
from its holding location allowing the 
glove box to hang.

OCN7080014

2. Remove the cabin air filter case while 
pressing the lock on the right side of 
the cover.

OIK077021

3. Replace the cabin air filter.
4. Reassemble in the reverse order of 

disassembly.

NOTICE
Install a new cabin air filter in the correct 
direction with the arrow symbol (↓) 
facing downwards, otherwise, it may be 
noisy and the effectiveness of the filter 
may be reduced.

CABIN AIR FILTER
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מגבים
בדיקת מגבים

לכלוך וחומרים זרים על השמשה או המגבים עלולים לפגוע ביעילות המגבים. חרקים, 
שרף ושעווה חמה עשויים לפגוע במגבים. אם המגבים אינם מנקים את השמשה כראוי 

יש לנקות את להבי המגבים במטלית ספוגה בנוזל ניקוי שמשות.
אין לנקות את המגבים בחומרים שאינם מומלצים לשימוש על ידי היצרן )למשל בנזין(. 

יש להקפיד על התקנת מגבים העונים על דרישות היצרן.

החלפת מגבים
כאשר המגבים אינם מנקים באופן משביע רצון עקב בלאי או התייבשות, יש להחליפם.

עמדת החלפה למגבים

Maintenance

9-28

Front windshield wiper service 
positions

OCN7080015

This vehicle has a “hidden” wiper design 
which means that the wipers cannot 
be lifted when they are in their bottom 
resting position.
1. Within 20 seconds of turning off the 

engine, lift and hold the wiper lever 
up to the MIST position for about 2 
seconds until the wipers move to the 
top wipe position.

2. At this time you can lift the wipers off 
the windshield.

3. Gently put the wipers back down onto 
the windshield.

4. Turn the wipers to any ON position 
to return the wipers to the bottom 
resting position.

OGSR076067

1. Raise the wiper arm.

OGSR076066

2. Lift up the wiper blade clip. Then pull 
down the blade assembly and remove 
it.

OGSR076068

3. Install the new blade assembly.
4. Return the wiper arm on the 

windshield.

רכב זה מצויד במגבים נסתרים, כלומר לא ניתן להרים אותם כאשר הם מתחת 
למכסה המנוע.

 MIST 1. תוך 20 שניות מרגע כיבוי המנוע, יש להרים ולהחזיק בידית המגבים במצב
במשך כ-2 שניות עד שהמגבים יעברו למצב ניצב.
2. כאשר המגבים ניצבים ניתן להפרידם מן השמשה.

3. יש למשוך את המגבים לאחור בזהירות אל השמשה.
4. יש להפעיל את המגבים בכל מצב ON כדי להחזירם למצב מנוחה.
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Maintenance

9-28

Front windshield wiper service 
positions

OCN7080015

This vehicle has a “hidden” wiper design 
which means that the wipers cannot 
be lifted when they are in their bottom 
resting position.
1. Within 20 seconds of turning off the 

engine, lift and hold the wiper lever 
up to the MIST position for about 2 
seconds until the wipers move to the 
top wipe position.

2. At this time you can lift the wipers off 
the windshield.

3. Gently put the wipers back down onto 
the windshield.

4. Turn the wipers to any ON position 
to return the wipers to the bottom 
resting position.

OGSR076067

1. Raise the wiper arm.

OGSR076066

2. Lift up the wiper blade clip. Then pull 
down the blade assembly and remove 
it.

OGSR076068

3. Install the new blade assembly.
4. Return the wiper arm on the 

windshield.

1. הרמת זרוע המגב.

2. הרמת תופסן המגב. משיכת המגב והסרה.

3. התקנת מגב חדש.
4. החזרת זרוע המגב לשמשה.

Maintenance

9-28

Front windshield wiper service 
positions

OCN7080015

This vehicle has a “hidden” wiper design 
which means that the wipers cannot 
be lifted when they are in their bottom 
resting position.
1. Within 20 seconds of turning off the 

engine, lift and hold the wiper lever 
up to the MIST position for about 2 
seconds until the wipers move to the 
top wipe position.

2. At this time you can lift the wipers off 
the windshield.

3. Gently put the wipers back down onto 
the windshield.

4. Turn the wipers to any ON position 
to return the wipers to the bottom 
resting position.

OGSR076067

1. Raise the wiper arm.

OGSR076066

2. Lift up the wiper blade clip. Then pull 
down the blade assembly and remove 
it.

OGSR076068

3. Install the new blade assembly.
4. Return the wiper arm on the 

windshield.

Maintenance

9-28

Front windshield wiper service 
positions

OCN7080015

This vehicle has a “hidden” wiper design 
which means that the wipers cannot 
be lifted when they are in their bottom 
resting position.
1. Within 20 seconds of turning off the 

engine, lift and hold the wiper lever 
up to the MIST position for about 2 
seconds until the wipers move to the 
top wipe position.

2. At this time you can lift the wipers off 
the windshield.

3. Gently put the wipers back down onto 
the windshield.

4. Turn the wipers to any ON position 
to return the wipers to the bottom 
resting position.

OGSR076067

1. Raise the wiper arm.

OGSR076066

2. Lift up the wiper blade clip. Then pull 
down the blade assembly and remove 
it.

OGSR076068

3. Install the new blade assembly.
4. Return the wiper arm on the 

windshield.
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עמוד 38

צמיגים וגלגלים

מומנט הידוק אומי 
גלגל )ניוטון/מטר(

PSI לחץ ניפוח גודל חישוק מידת צמיג פריט

אחורי קידמי

107-127
33 33 6.5JX16 R16 205/55 גלגל בגודל מלא

32 33 7.0JX17 17R 225/45 גלגל בגודל מלא

60 60 4TX15 15D T125/80 גלגל חלופי צר

ניתן להוסיף PSI 3 ללחץ הניפוח כאשר צמיגי הרכב קרים.	 
לחץ הניפוח עשוי להשתנות בהתאם לתנאי גובה וטמפרטורה.	 
יש להקפיד על התקנת צמיגים במידה ומפרט העונים על הגדרות היצרן.	 

תווית מפרט צמיגים ולחצי ניפוח

Vehicle Information

2-14

TIRE SPECIFICATION AND 
PRESSURE LABEL

OCN7010009L

The tires supplied on your new 
vehicle are chosen to provide the best 
performance for normal driving.
The tire label located on the driver’s 
side center pillar gives the tire pressures 
recommended for your car.

ENGINE NUMBER

OCN7H010020

The engine number is stamped on the 
engine block as shown in the drawing.

הגלגלים והצמיגים ברכב זה נבחרו כדי לספק את הביצועים הטובים ביותר בנהיגה יום 
יומית. תווית המידע אודות לחצי ניפוח צמיגים מותקנת על חלקה התחתון של הקורה 

הסמוכה למושב הנהג, כמובא באיור.

מספר מנוע

Vehicle Information

2-14

TIRE SPECIFICATION AND 
PRESSURE LABEL

OCN7010009L

The tires supplied on your new 
vehicle are chosen to provide the best 
performance for normal driving.
The tire label located on the driver’s 
side center pillar gives the tire pressures 
recommended for your car.

ENGINE NUMBER

OCN7H010020

The engine number is stamped on the 
engine block as shown in the drawing..מספר המנוע מוטבע על בלוק המנוע כמובא באיור
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נוזלים, שמנים וקיבולות 
כדי להגיע לביצועים, יעילות ועמידות מרביים יש להשתמש בנוזלים איכותיים העונים 

על הגדרות היצרן. שימוש בנוזלים שאינם איכותיים ואינם עונים על הגדרות היצרן 
עלול לגרום לנזק ולפגוע באמינות ובצריכת הדלק.

נוזלים אלה מומלצים לשימוש:

מפרט נפח 
)ליטר(

נוזל

SAE 0W20, API Latest)ILSAC Latest( or ACEA C5 3.8 שמן מנוע

 API GL-4, SAE 70W, HK D DCTF TGO-10 )SK(,
 SPIRAX S6 GHDE 70W DCTF )H.K.SHELL(, 7 DCTF

)HKM )S-OIL

1.6-1.7 נוזל תמסורת 
כפולת מצמדים

תערובת נוזל נגד קיפאון ומים כנדרש על ידי היצרן. 5.9 נוזל קירור

תערובת נוזל נגד קיפאון ומים כנדרש על ידי היצרן. 2.1 נוזל קירור 
מערכת היברידית

DOT 4 כנדרש נוזל בלם/מצמד

95 אוקטן ומעלה 42 דלק
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תחזוקה
שימוש כבד )ק"מ/חודשים( שימוש רגיל )ק"מ/חודשים( תחזוקה 

3750/6 החלפה 5000/6 החלפה שמן מנוע ומסנן

8000/12 בחינה 8000/12 הוספה תוסף דלק

7,500 ביצוע 8000 ביצוע הצלבת צמיגים

8000
24000

בחינה
החלפה

8000
24000

בחינה
החלפה 

מסנן אוויר

12 בחינה 12 בחינה צנרת וואקום

תכיפות גבוהה החלפה 15000 החלפה מסנן בקרת אקלים

8000 בחינה 8000 בחינה גאז מזגן

8000 בחינה 8000 בחינה צנרת בלם ורפידות

7500 בחינה 8000 בחינה ציריות

15000 בחינה 15000 בחינה מפלט

תכיפות גבוהה בחינה 8000 בחינה בלמים קדמיים

תכיפות גבוהה בחינה 8000 בחינה מערכת היגוי

8000 בחינה 8000 בחינה ברגי מתלה

32000 בחינה 32000 בחינה נוזל בלם

32000 בחינה 32000 בחינה נשם מנוע

32000 בחינה 32000 בחינה מסנן דלק

32000 בחינה 32000 בחינה צנרת דלק

32000 בחינה 32000 בחינה מסנן מיכל דלק

תכיפות גבוהה בחינה 32000 בחינה בלמים אחוריים

32000 בחינה 32000 בחינה מערכת נשמי דלק 
וצנרת דלק

תכיפות גבוהה בחינה 100000 החלפה מצתים

החלפה מדי 120000 
או 120 חודשים. 

הוספה/החלפה מדי 
30000 או 24 חודשים.

החלפה החלפה מדי 120000 או 120 
חודשים. הוספה/החלפה 
מדי 30000 או 24 חודשים.

נוזל קירור

60000 החלפה ללא בדיקה וללא החלפה נוזל תיבת הילוכים 
אוטומטית
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